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Программу дисциплины разработал(а)(и) доцент, к.н. Салимзанова Д.А. (Кафедра филологии, Отделение

юридических и социальных наук), DAGilfanova@kpfu.ru

 

 1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), соотнесенных с планируемыми

результатами освоения ОПОП ВО 

Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль), должен обладать следующими компетенциями:

 

Шифр

компетенции

Расшифровка

приобретаемой компетенции

ОК-5 способностью осуществлять различные формы межкультурного взаимодействия

в целях обеспечения сотрудничества при решении профессиональных задач,

толерантно воспринимая социальные, этнические, конфессиональные,

культурные и иные различия  

ПК-3 способностью владеть устойчивыми навыками порождения речи на

иностранных языках с учетом их фонетической организации, сохранения темпа,

нормы, узуса и стиля языка  

ПК-5 способностью владеть всеми регистрами общения: официальным,

неофициальным, нейтральным  

 

Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль):

 Должен знать: 

 - способы осуществления различных форм межкультурного взаимодействия, учитывая социальные,

этнические, конфессиональные, культурные и иные различия при решении профессиональных задач (ОК-5).  

  

- варианты произношения, обусловленного стилевыми, региональными, диалектными особенностями,

особенности темпа, нормы, узуса и стиля изучаемого языка (ПК-3).  

  

-особенности перевода сообщения на уровне всех регистров общения: официального, неофициального,

нейтрального в контексте культуры речевого общения на материале 1-го изучаемого языка (ПК-5).  

 Должен уметь: 

 - применять на практике различные формы межкультурного взаимодействия, учитывая социальные,

этнические, конфессиональные, культурные и иные различия при решении профессиональных задач (ОК-5).  

- применять сформированные навыки в устной коммуникации на 1-м иностранном языке в режимах

подготовленной и неподготовленной речи (ПК-3).  

- связывать перевод высказывания с уровнем официальности/неофициальности сообщения в контексте

культуры речевого общения 1-го изучаемого языка (ПК-5).  

 Должен владеть: 

 - способностью осуществлять различные формы межкультурного взаимодействия в целях обеспечения

сотрудничества при решении профессиональных задач (ОК-5).  

- способностью осуществлять устное речевое общение в разнообразных ситуациях с учетом фонетической

организации, сохранения темпа, нормы, узуса и стиля языка (ПК-3).  

- учитывать особенности всех регистров общения: официального, неофициального, нейтрального на

материале 1-го изучаемого языка, в контексте культуры речевого общения (ПК-5).  

 Должен демонстрировать способность и готовность: 

 применять полученные знания на практике.

 

 2. Место дисциплины (модуля) в структуре ОПОП ВО 

Данная дисциплина (модуль) включена в раздел "Б1.Б.12 Дисциплины (модули)" основной профессиональной

образовательной программы 45.05.01 "Перевод и переводоведение (Лингвистическое обеспечение

межгосударственных отношений)" и относится к базовой (общепрофессиональной) части.

Осваивается на 3, 4, 5 курсах в 5, 6, 7, 8, 9, 10 семестрах.

 

 3. Объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах с указанием количества часов, выделенных на

контактную работу обучающихся с преподавателем (по видам учебных занятий) и на самостоятельную

работу обучающихся 
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Общая трудоемкость дисциплины составляет 30 зачетных(ые) единиц(ы) на 1080 часа(ов).

Контактная работа - 430 часа(ов), в том числе лекции - 0 часа(ов), практические занятия - 430 часа(ов),

лабораторные работы - 0 часа(ов), контроль самостоятельной работы - 0 часа(ов).

Самостоятельная работа - 506 часа(ов).

Контроль (зачёт / экзамен) - 144 часа(ов).

Форма промежуточного контроля дисциплины: экзамен в 5 семестре; экзамен в 6 семестре; экзамен в 7 семестре;

экзамен в 8 семестре; зачет в 9 семестре; зачет в 10 семестре.

 

 4. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с указанием отведенного на

них количества академических часов и видов учебных занятий 

4.1 Структура и тематический план контактной и самостоятельной работы по дисциплинe (модулю)

N

Разделы дисциплины /

модуля

Семестр

Виды и часы

контактной работы,

их трудоемкость

(в часах)

Самостоятельная

работа

Лекции

Практические

занятия

Лабораторные

работы

1. Тема 1. Choosing a route 5 0 18 0 18

2. Тема 2. Going to the wild 5 0 18 0 18

3. Тема 3. Man and movies 5 0 18 0 18

4. Тема 4. Schooling 5 0 18 0 18

5. Тема 5. Parents and children 5 0 18 0 18

6.

Тема 6. Best ways of disciplining

children

5 0 18 0 18

7. Тема 7. Feelings and emotions 6 0 18 0 18

8. Тема 8. Painting 6 0 8 0 8

9. Тема 9. Trends in painting 6 0 10 0 10

10. Тема 10. Talking about people 6 0 18 0 18

11. Тема 11. Man and Nature 6 0 18 0 18

12.

Тема 12. Higher education in the

United States of America

7 0 10 0 8

13. Тема 13. Pitfalls awaiting students 7 0 12 0 8

14. Тема 14. Courts and Trials 7 0 12 0 8

15. Тема 15. Crime and punishment 7 0 12 0 8

16. Тема 16. Books and reading 7 0 22 0 12

17. Тема 17. Man and music 7 0 22 0 10

18. Тема 18. Difficult children 8 0 18 0 20

19. Тема 19. Growing up with the media 8 0 8 0 10

20. Тема 20. Television 8 0 8 0 10

21. Тема 21. Customs and holidays 8 0 14 0 20

22. Тема 22. Family life 8 0 16 0 20

23. Тема 23. Education 9 0 12 0 24

24.

Тема 24. What makes a good

teacher?

9 0 12 0 24

25. Тема 25. Cheating in education 9 0 12 0 24

26. Тема 26. Generation gap 9 0 12 0 24

27. Тема 27. Problems of the youth 9 0 12 0 24

28.

Тема 28. Changing patterns of leisure

9 0 12 0 24

29. Тема 29. Reading and readers 10 0 12 0 24

30. Тема 30. Literature for children 10 0 12 0 24

  Итого   0 430 0 506

4.2 Содержание дисциплины (модуля)

Тема 1. Choosing a route

Чтение, перевод и обсуждение текстов:
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1. Three men in a boat. J.K. Jerome. Leisure.

2. Choosing a route.

3. Packing. Nature. Weather.

4. A Traveller's Tale.

5. A Traveller's Adventures.

6. Traveling is one of the most fascinating pastimes.

7. The educational value of traveling.

8. The advantages and disadvantages of a carefully planned trip by a tour operator.

9. Tourism as organized traveling: advantages and inconveniences.

10. The best way to spend a holiday.

Тема 2. Going to the wild

Чтение, перевод и обсуждение текстов:

1 Superwoman

2 Truth be told she lied

3 Into the wild

4 Swept away

5 Across Antarctica on Foot

Аудирование и обсуждение:

1 Ecotourism

Аудирование (https://breakingnewsenglish.com/)

Matching synonyms

Making up phrases

True/False statements

Commenting on statements

Тема 3. Man and movies

Чтение, перевод и обсуждение текстов:

1. The role of cinema in our life

2. The ability to perform: an inborn gift or an acquired skill?

3. The actor and his contribution to the success of the film.

4. Film genres and their popularity with different age groups.

5. Violence on television

6. Gladiator

7. Hunchback

8. My favourite actor

Тема 4. Schooling

Чтение, перевод и обсуждение текстов:

1. National system of education.

2. Parental involvement into studies

3. Reforms in education.

4. Remedial teaching

5. 5 simple rules of how to make our schools good enough for our children

Аудирование (https://breakingnewsenglish.com/)

Matching synonyms

Making up phrases

True/False statements

Commenting on statements

Тема 5. Parents and children

Чтение, перевод и обсуждение текстов:

1. Children's interest in school and the role of parents in education.

2. Youth clubs and societies.

3. Going through a stage.

4. Television and upbringing.
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5. Parent- child interaction.

6. The ways to handle a difficult child.

Аудирование:

To spank or not to spank

Тема 6. Best ways of disciplining children

Обсуждение тем:

How is to blame when kids behave badly?

What?s your attitude to the corporal punishment?

What do you think of the idea that children should be seen but not heard?

What are the possible reactions if parens resort to spanking?

Can the problem be solved in another way?

What are the best ways to resolve conflicts?

What are the necessary conditions to raise a good personality?

Аудирование (https://breakingnewsenglish.com/)

Matching synonyms

Making up phrases

True/False statements

Commenting on statements

Тема 7. Feelings and emotions

Чтение, перевод и обсуждение текстов:

1. The Man of Destiny by G.B.Shaw

2. Feelings and emotions.

3. Anger.

4. The Happy Man by S.Maugham

5. Talking about people

6. Girlhood of Anna Brangwen

7. Happiness.

Аудирование (https://breakingnewsenglish.com/)

Matching synonyms

Making up phrases

True/False statements

Commenting on statements

Тема 8. Painting

Чтение, перевод и обсуждение текстов:

1. Art lies in concealing the art.

2. Art has no enemy except ignorance.

3. The contributions Gainsborough made to the English art.

4. Impressionism.

5. Landscape painting.

6. Genre painting.

Аудирование (https://breakingnewsenglish.com/)

Matching synonyms

Making up phrases

True/False statements

Commenting on statements

Тема 9. Trends in painting

Обсуждение тем:

1. Give a brief talk about an outstanding portrait painter. Choose one your really have a liking for

2. You are an expert on the Peredvizhniki/ The Society of Traveling Art exhibition.

3. You are an expert on an outstanding landscape painter.

4. The habit of looking at good pictures is in itself a means by which taste can be formed.

5. Is the appreciation of pictures a special faculty, which only a few can possess?
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Аудирование (https://breakingnewsenglish.com/)

Matching synonyms

Making up phrases

True/False statements

Commenting on statements

Тема 10. Talking about people

Чтение, перевод и обсуждение текстов:

1. The people we choose.

2. Four types of temperament

Sanguine (enthusiastic, active, and social)

Choleric (short-tempered, fast, and irritable)

Melancholic (analytical, wise, and quiet)

Phlegmatic (relaxed and peaceful))

3. Characterizing a person

4.Traits of character

5. Norms of behaviour

Аудирование (https://breakingnewsenglish.com/)

Matching synonyms

Making up phrases

True/False statements

Commenting on statements

Тема 11. Man and Nature

Чтение, перевод и обсуждение текстов:

1. The true story of lake Baikal.

2. Voluntary organizations and individuals participation in the nature conservation movement.

3. Nature and the man's love for it.

4. Man as a constituent part of nature.

Аудирование (https://breakingnewsenglish.com/)

Matching synonyms

Making up phrases

True/False statements

Commenting on statements

Тема 12. Higher education in the United States of America

Чтение, перевод и обсуждение текстов:

Education for national minorities.

The problem of bilinguism in the USA and Russia

The principal tasks of higher education

Teacher training in the USA

Problems in higher education in the USA and Russia

Аудирование (https://breakingnewsenglish.com/)

Matching synonyms

Making up phrases

True/False statements

Commenting on statements

Тема 13. Pitfalls awaiting students

Чтение, перевод и обсуждение текстов:

1. Students leave school with not only a degree, but a boatload of debt.

2. More college students mortgage their futures.

3. Students are forced to make a choice between two evils

4. This Catch-22 does not only traps those shelling out big bucks for schools like Harvard or Yale

Аудирование (https://breakingnewsenglish.com/)

Matching synonyms
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Making up phrases

True/False statements

Commenting on statements

Тема 14. Courts and Trials

1 To Kill a Mockingbird" by H. Lee

2 The US Court System

3 A criminal case

4 The Need for Legal Strategy

5 The Nature Of the Legal Process

6 The Three Branches of Government

Аудирование (https://breakingnewsenglish.com/)

Matching synonyms

Making up phrases

True/False statements

Commenting on statements

Тема 15. Crime and punishment

Чтение и обсуждение текстов:

When criminals go free

Sentenced to life

Stop thief

How to foil a thief

Stalked

Getting beyond the crime

Обсуждение вопросов:

Should the society be humane to criminals?

Who is to blame that the innocent person turned out to be behind bars and was not acquitted?

Why are so many criminals inclined to suicide?

Should the lifers' talents and skills be developed?

What is the most effective way to ensure security in our country and at the same time be compassionate to prisoners?

Why do you think they initiated a moratorium on death penalty in out country? What are its pros and cons?

7. How did the prisoners on death row turn out to be lifers?

Аудирование (https://breakingnewsenglish.com/)

Matching synonyms

Making up phrases

True/False statements

Commenting on statements

Тема 16. Books and reading

Обсуждение тем:

Books and Friends should be few but good

The literary merit of my favorite book

A classic is something that everybody wants to have read and nobody wants to read

The most popular English and American writers

The Picture of Dorian Gray

Аудирование (https://breakingnewsenglish.com/)

Matching synonyms

Making up phrases

True/False statements

Commenting on statements

Тема 17. Man and music

Тексты для чтения:

Ragtime by E.L. Doctorow

Understanding Music
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Who Really Wrote Shakespeare's Plays

Обсуждение тем:

1. What part does music play in your life?

2. Why do some pieces resonate with your inner world and some don?t?

3. what musical genres appeal to you?

4. Does our taste in music reveal our inner world?

5. Why do you think people have an urge to sing either they are depressed or happy?

6. What?s your attitude to commercial music?

7. What music do you think you'll listen at an old age?

8. How do you think it will develop in 50 years? Will there be admirers of classical music?

9. To what extent is music education relevant at schools?

10. Does music contribute to the upbringing of children?

Аудирование (https://breakingnewsenglish.com/)

Matching synonyms

Making up phrases

True/False statements

Commenting on statements

Тема 18. Difficult children

The child is born selfish and he will need the best part of his life to get over it

The prime importance of home in the upbringing of children

The negative and harmful role of fears in a child's life

Аудирование (https://breakingnewsenglish.com/)

Matching synonyms

Making up phrases

True/False statements

Commenting on statements

Тема 19. Growing up with the media

Children and Television

Television and Cinematography. Will one oust the other?

It is easier for a newspaper journalist to interview smb than for a Journalist working in television

Аудирование (https://breakingnewsenglish.com/)

Matching synonyms

Making up phrases

True/False statements

Commenting on statements

Тема 20. Television

Обсуждение тем:

1. What is the main message of the text?

2. What requirements should a TV program meet to be appealing and mesmerizing?

3. Do you agree that TV is a monster?

4. Does it suppress the art of conversation?

5. How often do you discuss TV programs?

6. What are the programs that lure specific age groups?

7. Do you really believe TV dulls your reaction to violence?

8. Is there any compassion that they try to bring up?

9. What is the intention of sport programs?

10. What genres dominate prime-time viewing?

Аудирование (https://breakingnewsenglish.com/)

Matching synonyms

Making up phrases

True/False statements

Commenting on statements
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Тема 21. Customs and holidays

Чтение и обсуждение текстов:

1. The Field of Folklore.

2. Holidays and customs: the reflection of our soul.

3. Customs and holidays: keeping up with tradition or unnecessary habit?

Аудирование (https://breakingnewsenglish.com/)

Matching synonyms

Making up phrases

True/False statements

Commenting on statements

Тема 22. Family life

Чтение и обсуждение текстов:

1. Family Charter.

2. The Politics of Housework.

3. Marriage license: a worthless piece of paper?

4. Marriage restricts freedom or is it?

Аудирование (https://breakingnewsenglish.com/)

Matching synonyms

Making up phrases

True/False statements

Commenting on statements

Тема 23. Education

Чтение и обсуждение текстов:

1. What makes a good teacher?

2. Who is to blame when kids behave badly?

3. Five simple rules to make our schools good enough for our children

Аудирование (https://breakingnewsenglish.com/)

Matching synonyms

Making up phrases

True/False statements

Commenting on statements

Тема 24. What makes a good teacher?

Обсуждение тем:

Qualities of a Good Teacher

Connection. Maintaining a high level interest among the students

Communication. All good communicators may not be good teachers, but all good teachers are always good

communicators.

Love for Teaching

Humility. A teacher with a I-know-it-all attitude will no doubt impart all his/her knowledge to the students, but rarely will he

or she earn the respect or the affection of the students.

Listening Skills

Аудирование (https://breakingnewsenglish.com/)

Matching synonyms

Making up phrases

True/False statements

Commenting on statements

Тема 25. Cheating in education

Чтение, перевод текстов:

Degree in debt

Обсуждение тем:

1. Academic cheating is epidemic in the country's high schools and colleges.

2. Cheating isn't new.

3. Advances in technology have made cheating easier.
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4. The line between right and wrong gets blurred.

5. Success at any cost

5. Honor codes have to be reinvigorated.

Тема 26. Generation gap

Обсуждение тем:

1. The problem of the young: low incomes, housing problems, lack of entertainment.

2. The generation gap: myth or reality?

3. The difference between manhood and childhood is the difference between independence and subjection.

4. Juvenile delinquency. Who is to blame: family? School? Street? Social conditions?

Тема 27. Problems of the youth

Чтение, перевод и обсуждение текстов:

1 Binge drinking on campus (epidemic of social drinking at campuses )

2 A deadly drug: heroin

3 No-strings sex

4 How to raise polite kids in a rude world

Аудирование (https://breakingnewsenglish.com/)

Matching synonyms

Making up phrases

True/False statements

Commenting on statements

Тема 28. Changing patterns of leisure

Чтение, перевод и обсуждение текстов:

Anthony in Blue Alsatia by E.Farjeon

The Only Way to travel is on Foot

Romantic Interlude

Globetrotter's guide

How to throw a perfect party

Аудирование (https://breakingnewsenglish.com/)

Matching synonyms

Making up phrases

True/False statements

Commenting on statements

Тема 29. Reading and readers

Чтение, перевод и обсуждение текстов:

1. The Escape by W.S.Maugham

2. Novelist at Work (Moscow News, 1980)

3. Jane Austen: Hottest Writer in Hollywood? by A.Linklater

4. Marking up a book is not an act of mutilation but love

Обсуждение тем:

1. To some people reading is a relaxation as to other people a game of cards, for example. Do you belong to such kind

of readers? If so, what authors and books do you prefer for this sort of reading?

2. Do you read all books from cover to cover? In general, are you a good or a poor ?skipper?, that is, are you a fast or a

slow reader? How fast do you read?

3. Are there books that you can read twice, that would remain a source of permanent enrichment to you? If so, what

books could you name among them?

4. What is reading after all? A source of information? A refuge for the lonely? A pastime? Say what reading is to you

after all.

Тема 30. Literature for children

Чтение, перевод и обсуждение текстов:

1 Twist in the Tale

2 Reading the screen

3 Book banning must be stopped

4 Banned Books
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Обсуждение тем:

Creating works of art authors are held accountable for the future of our generation. What should they take into account

writing books for children and grown-ups?

Literacy: what can educators do to challenge children to read more?

Аудирование (https://breakingnewsenglish.com/)

Matching synonyms

Making up phrases

True/False statements

Commenting on statements

 

 5. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся по

дисциплинe (модулю) 

Самостоятельная работа обучающихся выполняется по заданию и при методическом руководстве преподавателя,

но без его непосредственного участия. Самостоятельная работа подразделяется на самостоятельную работу на

аудиторных занятиях и на внеаудиторную самостоятельную работу. Самостоятельная работа обучающихся

включает как полностью самостоятельное освоение отдельных тем (разделов) дисциплины, так и проработку тем

(разделов), осваиваемых во время аудиторной работы. Во время самостоятельной работы обучающиеся читают и

конспектируют учебную, научную и справочную литературу, выполняют задания, направленные на закрепление

знаний и отработку умений и навыков, готовятся к текущему и промежуточному контролю по дисциплине.

Организация самостоятельной работы обучающихся регламентируется нормативными документами,

учебно-методической литературой и электронными образовательными ресурсами, включая:

Порядок организации и осуществления образовательной деятельности по образовательным программам высшего

образования - программам бакалавриата, программам специалитета, программам магистратуры (утвержден

приказом Министерства образования и науки Российской Федерации от 5 апреля 2017 года №301)

Письмо Министерства образования Российской Федерации №14-55-996ин/15 от 27 ноября 2002 г. "Об

активизации самостоятельной работы студентов высших учебных заведений"

Устав федерального государственного автономного образовательного учреждения "Казанский (Приволжский)

федеральный университет"

Правила внутреннего распорядка федерального государственного автономного образовательного учреждения

высшего профессионального образования "Казанский (Приволжский) федеральный университет"

Локальные нормативные акты Казанского (Приволжского) федерального университета

 

 6. Фонд оценочных средств по дисциплинe (модулю) 

6.1 Перечень компетенций с указанием этапов их формирования в процессе освоения образовательной

программы и форм контроля их освоения

Этап

Форма контроля Оцениваемые

компетенции

Темы (разделы) дисциплины

Семестр 5

  Текущий контроль    

1 Устный опрос ОК-5

1. Choosing a route

2. Going to the wild

3. Man and movies

4. Schooling

5. Parents and children

6. Best ways of disciplining children

2

Контрольная

работа

ОК-5 , ПК-3 5. Parents and children

3

Творческое

задание

ПК-3 , ПК-5

1. Choosing a route

3. Man and movies

4. Schooling

5. Parents and children

   Экзамен ОК-5, ПК-3, ПК-5   

Семестр 6

  Текущий контроль    

1 Устный опрос ОК-5

7. Feelings and emotions

8. Painting

9. Trends in painting

10. Talking about people

11. Man and Nature
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Этап

Форма контроля Оцениваемые

компетенции

Темы (разделы) дисциплины

2

Письменная работа

ПК-3 , ПК-5

7. Feelings and emotions

8. Painting

10. Talking about people

11. Man and Nature

3

Контрольная

работа

ОК-5 11. Man and Nature

   Экзамен ОК-5, ПК-3, ПК-5   

Семестр 7

  Текущий контроль    

1 Устный опрос ОК-5

12. Higher education in the United States of America

13. Pitfalls awaiting students

14. Courts and Trials

15. Crime and punishment

16. Books and reading

17. Man and music

2

Творческое

задание

ПК-3 , ПК-5

12. Higher education in the United States of America

14. Courts and Trials

16. Books and reading

17. Man and music

3

Контрольная

работа

ПК-3 17. Man and music

   Экзамен ОК-5, ПК-3, ПК-5   

Семестр 8

  Текущий контроль    

1 Устный опрос ОК-5

18. Difficult children

19. Growing up with the media

20. Television

21. Customs and holidays

22. Family life

2

Письменная работа

ПК-3 , ПК-5

18. Difficult children

19. Growing up with the media

21. Customs and holidays

22. Family life

3

Контрольная

работа

ПК-3 22. Family life

   Экзамен ОК-5, ПК-3, ПК-5   

Семестр 9

  Текущий контроль    

1 Устный опрос ОК-5

23. Education

24. What makes a good teacher?

25. Cheating in education

26. Generation gap

27. Problems of the youth

28. Changing patterns of leisure

2

Контрольная

работа

ПК-3 , ПК-5 28. Changing patterns of leisure

3

Творческое

задание

ПК-3 , ПК-5

23. Education

26. Generation gap

28. Changing patterns of leisure

   Зачет ОК-5, ПК-3, ПК-5   

Семестр 10

  Текущий контроль    

1 Устный опрос ОК-5

29. Reading and readers

30. Literature for children

2

Контрольная

работа

ПК-3 , ПК-5 29. Reading and readers

3

Письменная работа

ПК-5 29. Reading and readers

   Зачет ОК-5, ПК-3, ПК-5   
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6.2 Описание показателей и критериев оценивания компетенций на различных этапах их формирования,

описание шкал оценивания

Форма

контроля

Критерии

оценивания

Этап

Отлично Хорошо Удовл. Неуд.

Семестр 5

Текущий контроль

Устный опрос В ответе качественно

раскрыто содержание

темы. Ответ хорошо

структурирован.

Прекрасно освоен

понятийный аппарат.

Продемонстрирован

высокий уровень

понимания материала.

Превосходное умение

формулировать свои

мысли, обсуждать

дискуссионные

положения.

Основные вопросы

темы раскрыты.

Структура ответа в

целом адекватна теме.

Хорошо освоен

понятийный аппарат.

Продемонстрирован

хороший уровень

понимания материала.

Хорошее умение

формулировать свои

мысли, обсуждать

дискуссионные

положения.

Тема частично

раскрыта. Ответ слабо

структурирован.

Понятийный аппарат

освоен частично.

Понимание отдельных

положений из

материала по теме.

Удовлетворительное

умение

формулировать свои

мысли, обсуждать

дискуссионные

положения.

Тема не раскрыта.

Понятийный аппарат

освоен

неудовлетворительно.

Понимание материала

фрагментарное или

отсутствует. Неумение

формулировать свои

мысли, обсуждать

дискуссионные

положения.

1

Контрольная

работа

Правильно выполнены

все задания.

Продемонстрирован

высокий уровень

владения материалом.

Проявлены

превосходные

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Правильно выполнена

большая часть

заданий.

Присутствуют

незначительные

ошибки.

Продемонстрирован

хороший уровень

владения материалом.

Проявлены средние

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Задания выполнены

более чем наполовину.

Присутствуют

серьёзные ошибки.

Продемонстрирован

удовлетворительный

уровень владения

материалом.

Проявлены низкие

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Задания выполнены

менее чем наполовину.

Продемонстрирован

неудовлетворительный

уровень владения

материалом.

Проявлены

недостаточные

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

2

Творческое

задание

Продемонстрирован

высокий уровень

знаний и умений,

необходимых для

выполнения задания.

Работа полностью

соответствует

требованиям

профессиональной

деятельности.

Отличная способность

применять имеющиеся

знания и умения для

решения практических

задач. Высокий

уровень креативности,

самостоятельности.

Соответствие

выбранных методов

поставленным

задачам.

Продемонстрирован

средний уровень

знаний и умений,

необходимых для

выполнения задания.

Работа в основном

соответствует

требованиям

профессиональной

деятельности.

Хорошая способность

применять имеющиеся

знания и умения для

решения практических

задач. Средний

уровень креативности,

самостоятельности.

Выбранные методы в

целом соответствуют

поставленным

задачам.

Продемонстрирован

низкий уровень

знаний и умений,

необходимых для

выполнения задания.

Работа частично

соответствует

требованиям

профессиональной

деятельности.

Удовлетворительная

способность

применять имеющиеся

знания и умения для

решения практических

задач. Низкий уровень

креативности,

самостоятельности.

Выбранные методы

частично

соответствуют

поставленным

задачам.

Продемонстрирован

неудовлетворительный

уровень знаний и

умений, необходимых

для выполнения

задания. Работа не

соответствует

требованиям

профессиональной

деятельности.

Неудовлетворительная

способность

применять имеющиеся

знания и умения для

решения практических

задач. Недостаточный

уровень креативности,

самостоятельности.

Выбранные методы не

соответствуют

поставленным

задачам.

3
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Форма

контроля

Критерии

оценивания

Этап

Отлично Хорошо Удовл. Неуд.

Экзамен Обучающийся

обнаружил

всестороннее,

систематическое и

глубокое знание

учебно-программного

материала, умение

свободно выполнять

задания,

предусмотренные

программой, усвоил

основную литературу и

знаком с

дополнительной

литературой,

рекомендованной

программой

дисциплины, усвоил

взаимосвязь основных

понятий дисциплины в

их значении для

приобретаемой

профессии, проявил

творческие

способности в

понимании, изложении

и использовании

учебно-программного

материала.

Обучающийся

обнаружил полное

знание

учебно-программного

материала, успешно

выполнил

предусмотренные

программой задания,

усвоил основную

литературу,

рекомендованную

программой

дисциплины, показал

систематический

характер знаний по

дисциплине и

способен к их

самостоятельному

пополнению и

обновлению в ходе

дальнейшей учебной

работы и

профессиональной

деятельности.

Обучающийся

обнаружил знание

основного

учебно-программного

материала в объеме,

необходимом для

дальнейшей учебы и

предстоящей работы

по профессии,

справился с

выполнением заданий,

предусмотренных

программой, знаком с

основной литературой,

рекомендованной

программой

дисциплины, допустил

погрешности в ответе

на экзамене и при

выполнении

экзаменационных

заданий, но обладает

необходимыми

знаниями для их

устранения под

руководством

преподавателя.

Обучающийся

обнаружил

значительные пробелы

в знаниях основного

учебно-программного

материала, допустил

принципиальные

ошибки в выполнении

предусмотренных

программой заданий и

не способен

продолжить обучение

или приступить по

окончании

университета к

профессиональной

деятельности без

дополнительных

занятий по

соответствующей

дисциплине.

 

Семестр 6

Текущий контроль

Устный опрос В ответе качественно

раскрыто содержание

темы. Ответ хорошо

структурирован.

Прекрасно освоен

понятийный аппарат.

Продемонстрирован

высокий уровень

понимания материала.

Превосходное умение

формулировать свои

мысли, обсуждать

дискуссионные

положения.

Основные вопросы

темы раскрыты.

Структура ответа в

целом адекватна теме.

Хорошо освоен

понятийный аппарат.

Продемонстрирован

хороший уровень

понимания материала.

Хорошее умение

формулировать свои

мысли, обсуждать

дискуссионные

положения.

Тема частично

раскрыта. Ответ слабо

структурирован.

Понятийный аппарат

освоен частично.

Понимание отдельных

положений из

материала по теме.

Удовлетворительное

умение

формулировать свои

мысли, обсуждать

дискуссионные

положения.

Тема не раскрыта.

Понятийный аппарат

освоен

неудовлетворительно.

Понимание материала

фрагментарное или

отсутствует. Неумение

формулировать свои

мысли, обсуждать

дискуссионные

положения.

1

Письменная

работа

Правильно выполнены

все задания.

Продемонстрирован

высокий уровень

владения материалом.

Проявлены

превосходные

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Правильно выполнена

большая часть

заданий.

Присутствуют

незначительные

ошибки.

Продемонстрирован

хороший уровень

владения материалом.

Проявлены средние

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Задания выполнены

более чем наполовину.

Присутствуют

серьёзные ошибки.

Продемонстрирован

удовлетворительный

уровень владения

материалом.

Проявлены низкие

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Задания выполнены

менее чем наполовину.

Продемонстрирован

неудовлетворительный

уровень владения

материалом.

Проявлены

недостаточные

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

2
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Форма

контроля

Критерии

оценивания

Этап

Отлично Хорошо Удовл. Неуд.

Контрольная

работа

Правильно выполнены

все задания.

Продемонстрирован

высокий уровень

владения материалом.

Проявлены

превосходные

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Правильно выполнена

большая часть

заданий.

Присутствуют

незначительные

ошибки.

Продемонстрирован

хороший уровень

владения материалом.

Проявлены средние

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Задания выполнены

более чем наполовину.

Присутствуют

серьёзные ошибки.

Продемонстрирован

удовлетворительный

уровень владения

материалом.

Проявлены низкие

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Задания выполнены

менее чем наполовину.

Продемонстрирован

неудовлетворительный

уровень владения

материалом.

Проявлены

недостаточные

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

3

Экзамен Обучающийся

обнаружил

всестороннее,

систематическое и

глубокое знание

учебно-программного

материала, умение

свободно выполнять

задания,

предусмотренные

программой, усвоил

основную литературу и

знаком с

дополнительной

литературой,

рекомендованной

программой

дисциплины, усвоил

взаимосвязь основных

понятий дисциплины в

их значении для

приобретаемой

профессии, проявил

творческие

способности в

понимании, изложении

и использовании

учебно-программного

материала.

Обучающийся

обнаружил полное

знание

учебно-программного

материала, успешно

выполнил

предусмотренные

программой задания,

усвоил основную

литературу,

рекомендованную

программой

дисциплины, показал

систематический

характер знаний по

дисциплине и

способен к их

самостоятельному

пополнению и

обновлению в ходе

дальнейшей учебной

работы и

профессиональной

деятельности.

Обучающийся

обнаружил знание

основного

учебно-программного

материала в объеме,

необходимом для

дальнейшей учебы и

предстоящей работы

по профессии,

справился с

выполнением заданий,

предусмотренных

программой, знаком с

основной литературой,

рекомендованной

программой

дисциплины, допустил

погрешности в ответе

на экзамене и при

выполнении

экзаменационных

заданий, но обладает

необходимыми

знаниями для их

устранения под

руководством

преподавателя.

Обучающийся

обнаружил

значительные пробелы

в знаниях основного

учебно-программного

материала, допустил

принципиальные

ошибки в выполнении

предусмотренных

программой заданий и

не способен

продолжить обучение

или приступить по

окончании

университета к

профессиональной

деятельности без

дополнительных

занятий по

соответствующей

дисциплине.

 

Семестр 7

Текущий контроль

Устный опрос В ответе качественно

раскрыто содержание

темы. Ответ хорошо

структурирован.

Прекрасно освоен

понятийный аппарат.

Продемонстрирован

высокий уровень

понимания материала.

Превосходное умение

формулировать свои

мысли, обсуждать

дискуссионные

положения.

Основные вопросы

темы раскрыты.

Структура ответа в

целом адекватна теме.

Хорошо освоен

понятийный аппарат.

Продемонстрирован

хороший уровень

понимания материала.

Хорошее умение

формулировать свои

мысли, обсуждать

дискуссионные

положения.

Тема частично

раскрыта. Ответ слабо

структурирован.

Понятийный аппарат

освоен частично.

Понимание отдельных

положений из

материала по теме.

Удовлетворительное

умение

формулировать свои

мысли, обсуждать

дискуссионные

положения.

Тема не раскрыта.

Понятийный аппарат

освоен

неудовлетворительно.

Понимание материала

фрагментарное или

отсутствует. Неумение

формулировать свои

мысли, обсуждать

дискуссионные

положения.

1
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Форма

контроля

Критерии

оценивания

Этап

Отлично Хорошо Удовл. Неуд.

Творческое

задание

Продемонстрирован

высокий уровень

знаний и умений,

необходимых для

выполнения задания.

Работа полностью

соответствует

требованиям

профессиональной

деятельности.

Отличная способность

применять имеющиеся

знания и умения для

решения практических

задач. Высокий

уровень креативности,

самостоятельности.

Соответствие

выбранных методов

поставленным

задачам.

Продемонстрирован

средний уровень

знаний и умений,

необходимых для

выполнения задания.

Работа в основном

соответствует

требованиям

профессиональной

деятельности.

Хорошая способность

применять имеющиеся

знания и умения для

решения практических

задач. Средний

уровень креативности,

самостоятельности.

Выбранные методы в

целом соответствуют

поставленным

задачам.

Продемонстрирован

низкий уровень

знаний и умений,

необходимых для

выполнения задания.

Работа частично

соответствует

требованиям

профессиональной

деятельности.

Удовлетворительная

способность

применять имеющиеся

знания и умения для

решения практических

задач. Низкий уровень

креативности,

самостоятельности.

Выбранные методы

частично

соответствуют

поставленным

задачам.

Продемонстрирован

неудовлетворительный

уровень знаний и

умений, необходимых

для выполнения

задания. Работа не

соответствует

требованиям

профессиональной

деятельности.

Неудовлетворительная

способность

применять имеющиеся

знания и умения для

решения практических

задач. Недостаточный

уровень креативности,

самостоятельности.

Выбранные методы не

соответствуют

поставленным

задачам.

2

Контрольная

работа

Правильно выполнены

все задания.

Продемонстрирован

высокий уровень

владения материалом.

Проявлены

превосходные

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Правильно выполнена

большая часть

заданий.

Присутствуют

незначительные

ошибки.

Продемонстрирован

хороший уровень

владения материалом.

Проявлены средние

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Задания выполнены

более чем наполовину.

Присутствуют

серьёзные ошибки.

Продемонстрирован

удовлетворительный

уровень владения

материалом.

Проявлены низкие

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Задания выполнены

менее чем наполовину.

Продемонстрирован

неудовлетворительный

уровень владения

материалом.

Проявлены

недостаточные

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

3
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Форма

контроля

Критерии

оценивания

Этап

Отлично Хорошо Удовл. Неуд.

Экзамен Обучающийся

обнаружил

всестороннее,

систематическое и

глубокое знание

учебно-программного

материала, умение

свободно выполнять

задания,

предусмотренные

программой, усвоил

основную литературу и

знаком с

дополнительной

литературой,

рекомендованной

программой

дисциплины, усвоил

взаимосвязь основных

понятий дисциплины в

их значении для

приобретаемой

профессии, проявил

творческие

способности в

понимании, изложении

и использовании

учебно-программного

материала.

Обучающийся

обнаружил полное

знание

учебно-программного

материала, успешно

выполнил

предусмотренные

программой задания,

усвоил основную

литературу,

рекомендованную

программой

дисциплины, показал

систематический

характер знаний по

дисциплине и

способен к их

самостоятельному

пополнению и

обновлению в ходе

дальнейшей учебной

работы и

профессиональной

деятельности.

Обучающийся

обнаружил знание

основного

учебно-программного

материала в объеме,

необходимом для

дальнейшей учебы и

предстоящей работы

по профессии,

справился с

выполнением заданий,

предусмотренных

программой, знаком с

основной литературой,

рекомендованной

программой

дисциплины, допустил

погрешности в ответе

на экзамене и при

выполнении

экзаменационных

заданий, но обладает

необходимыми

знаниями для их

устранения под

руководством

преподавателя.

Обучающийся

обнаружил

значительные пробелы

в знаниях основного

учебно-программного

материала, допустил

принципиальные

ошибки в выполнении

предусмотренных

программой заданий и

не способен

продолжить обучение

или приступить по

окончании

университета к

профессиональной

деятельности без

дополнительных

занятий по

соответствующей

дисциплине.

 

Семестр 8

Текущий контроль

Устный опрос В ответе качественно

раскрыто содержание

темы. Ответ хорошо

структурирован.

Прекрасно освоен

понятийный аппарат.

Продемонстрирован

высокий уровень

понимания материала.

Превосходное умение

формулировать свои

мысли, обсуждать

дискуссионные

положения.

Основные вопросы

темы раскрыты.

Структура ответа в

целом адекватна теме.

Хорошо освоен

понятийный аппарат.

Продемонстрирован

хороший уровень

понимания материала.

Хорошее умение

формулировать свои

мысли, обсуждать

дискуссионные

положения.

Тема частично

раскрыта. Ответ слабо

структурирован.

Понятийный аппарат

освоен частично.

Понимание отдельных

положений из

материала по теме.

Удовлетворительное

умение

формулировать свои

мысли, обсуждать

дискуссионные

положения.

Тема не раскрыта.

Понятийный аппарат

освоен

неудовлетворительно.

Понимание материала

фрагментарное или

отсутствует. Неумение

формулировать свои

мысли, обсуждать

дискуссионные

положения.

1

Письменная

работа

Правильно выполнены

все задания.

Продемонстрирован

высокий уровень

владения материалом.

Проявлены

превосходные

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Правильно выполнена

большая часть

заданий.

Присутствуют

незначительные

ошибки.

Продемонстрирован

хороший уровень

владения материалом.

Проявлены средние

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Задания выполнены

более чем наполовину.

Присутствуют

серьёзные ошибки.

Продемонстрирован

удовлетворительный

уровень владения

материалом.

Проявлены низкие

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Задания выполнены

менее чем наполовину.

Продемонстрирован

неудовлетворительный

уровень владения

материалом.

Проявлены

недостаточные

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

2
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Форма

контроля

Критерии

оценивания

Этап

Отлично Хорошо Удовл. Неуд.

Контрольная

работа

Правильно выполнены

все задания.

Продемонстрирован

высокий уровень

владения материалом.

Проявлены

превосходные

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Правильно выполнена

большая часть

заданий.

Присутствуют

незначительные

ошибки.

Продемонстрирован

хороший уровень

владения материалом.

Проявлены средние

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Задания выполнены

более чем наполовину.

Присутствуют

серьёзные ошибки.

Продемонстрирован

удовлетворительный

уровень владения

материалом.

Проявлены низкие

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Задания выполнены

менее чем наполовину.

Продемонстрирован

неудовлетворительный

уровень владения

материалом.

Проявлены

недостаточные

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

3

Экзамен Обучающийся

обнаружил

всестороннее,

систематическое и

глубокое знание

учебно-программного

материала, умение

свободно выполнять

задания,

предусмотренные

программой, усвоил

основную литературу и

знаком с

дополнительной

литературой,

рекомендованной

программой

дисциплины, усвоил

взаимосвязь основных

понятий дисциплины в

их значении для

приобретаемой

профессии, проявил

творческие

способности в

понимании, изложении

и использовании

учебно-программного

материала.

Обучающийся

обнаружил полное

знание

учебно-программного

материала, успешно

выполнил

предусмотренные

программой задания,

усвоил основную

литературу,

рекомендованную

программой

дисциплины, показал

систематический

характер знаний по

дисциплине и

способен к их

самостоятельному

пополнению и

обновлению в ходе

дальнейшей учебной

работы и

профессиональной

деятельности.

Обучающийся

обнаружил знание

основного

учебно-программного

материала в объеме,

необходимом для

дальнейшей учебы и

предстоящей работы

по профессии,

справился с

выполнением заданий,

предусмотренных

программой, знаком с

основной литературой,

рекомендованной

программой

дисциплины, допустил

погрешности в ответе

на экзамене и при

выполнении

экзаменационных

заданий, но обладает

необходимыми

знаниями для их

устранения под

руководством

преподавателя.

Обучающийся

обнаружил

значительные пробелы

в знаниях основного

учебно-программного

материала, допустил

принципиальные

ошибки в выполнении

предусмотренных

программой заданий и

не способен

продолжить обучение

или приступить по

окончании

университета к

профессиональной

деятельности без

дополнительных

занятий по

соответствующей

дисциплине.

 

Семестр 9

Текущий контроль

Устный опрос В ответе качественно

раскрыто содержание

темы. Ответ хорошо

структурирован.

Прекрасно освоен

понятийный аппарат.

Продемонстрирован

высокий уровень

понимания материала.

Превосходное умение

формулировать свои

мысли, обсуждать

дискуссионные

положения.

Основные вопросы

темы раскрыты.

Структура ответа в

целом адекватна теме.

Хорошо освоен

понятийный аппарат.

Продемонстрирован

хороший уровень

понимания материала.

Хорошее умение

формулировать свои

мысли, обсуждать

дискуссионные

положения.

Тема частично

раскрыта. Ответ слабо

структурирован.

Понятийный аппарат

освоен частично.

Понимание отдельных

положений из

материала по теме.

Удовлетворительное

умение

формулировать свои

мысли, обсуждать

дискуссионные

положения.

Тема не раскрыта.

Понятийный аппарат

освоен

неудовлетворительно.

Понимание материала

фрагментарное или

отсутствует. Неумение

формулировать свои

мысли, обсуждать

дискуссионные

положения.

1
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Форма

контроля

Критерии

оценивания

Этап

Отлично Хорошо Удовл. Неуд.

Контрольная

работа

Правильно выполнены

все задания.

Продемонстрирован

высокий уровень

владения материалом.

Проявлены

превосходные

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Правильно выполнена

большая часть

заданий.

Присутствуют

незначительные

ошибки.

Продемонстрирован

хороший уровень

владения материалом.

Проявлены средние

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Задания выполнены

более чем наполовину.

Присутствуют

серьёзные ошибки.

Продемонстрирован

удовлетворительный

уровень владения

материалом.

Проявлены низкие

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Задания выполнены

менее чем наполовину.

Продемонстрирован

неудовлетворительный

уровень владения

материалом.

Проявлены

недостаточные

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

2

Творческое

задание

Продемонстрирован

высокий уровень

знаний и умений,

необходимых для

выполнения задания.

Работа полностью

соответствует

требованиям

профессиональной

деятельности.

Отличная способность

применять имеющиеся

знания и умения для

решения практических

задач. Высокий

уровень креативности,

самостоятельности.

Соответствие

выбранных методов

поставленным

задачам.

Продемонстрирован

средний уровень

знаний и умений,

необходимых для

выполнения задания.

Работа в основном

соответствует

требованиям

профессиональной

деятельности.

Хорошая способность

применять имеющиеся

знания и умения для

решения практических

задач. Средний

уровень креативности,

самостоятельности.

Выбранные методы в

целом соответствуют

поставленным

задачам.

Продемонстрирован

низкий уровень

знаний и умений,

необходимых для

выполнения задания.

Работа частично

соответствует

требованиям

профессиональной

деятельности.

Удовлетворительная

способность

применять имеющиеся

знания и умения для

решения практических

задач. Низкий уровень

креативности,

самостоятельности.

Выбранные методы

частично

соответствуют

поставленным

задачам.

Продемонстрирован

неудовлетворительный

уровень знаний и

умений, необходимых

для выполнения

задания. Работа не

соответствует

требованиям

профессиональной

деятельности.

Неудовлетворительная

способность

применять имеющиеся

знания и умения для

решения практических

задач. Недостаточный

уровень креативности,

самостоятельности.

Выбранные методы не

соответствуют

поставленным

задачам.

3

  Зачтено Не зачтено  

Зачет Обучающийся обнаружил знание основного

учебно-программного материала в объеме,

необходимом для дальнейшей учебы и

предстоящей работы по специальности,

справился с выполнением заданий,

предусмотренных программой дисциплины.

Обучающийся обнаружил значительные

пробелы в знаниях основного

учебно-программного материала, допустил

принципиальные ошибки в выполнении

предусмотренных программой заданий и не

способен продолжить обучение или

приступить по окончании университета к

профессиональной деятельности без

дополнительных занятий по соответствующей

дисциплине.

 

Семестр 10

Текущий контроль
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Форма

контроля

Критерии

оценивания

Этап

Отлично Хорошо Удовл. Неуд.

Устный опрос В ответе качественно

раскрыто содержание

темы. Ответ хорошо

структурирован.

Прекрасно освоен

понятийный аппарат.

Продемонстрирован

высокий уровень

понимания материала.

Превосходное умение

формулировать свои

мысли, обсуждать

дискуссионные

положения.

Основные вопросы

темы раскрыты.

Структура ответа в

целом адекватна теме.

Хорошо освоен

понятийный аппарат.

Продемонстрирован

хороший уровень

понимания материала.

Хорошее умение

формулировать свои

мысли, обсуждать

дискуссионные

положения.

Тема частично

раскрыта. Ответ слабо

структурирован.

Понятийный аппарат

освоен частично.

Понимание отдельных

положений из

материала по теме.

Удовлетворительное

умение

формулировать свои

мысли, обсуждать

дискуссионные

положения.

Тема не раскрыта.

Понятийный аппарат

освоен

неудовлетворительно.

Понимание материала

фрагментарное или

отсутствует. Неумение

формулировать свои

мысли, обсуждать

дискуссионные

положения.

1

Контрольная

работа

Правильно выполнены

все задания.

Продемонстрирован

высокий уровень

владения материалом.

Проявлены

превосходные

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Правильно выполнена

большая часть

заданий.

Присутствуют

незначительные

ошибки.

Продемонстрирован

хороший уровень

владения материалом.

Проявлены средние

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Задания выполнены

более чем наполовину.

Присутствуют

серьёзные ошибки.

Продемонстрирован

удовлетворительный

уровень владения

материалом.

Проявлены низкие

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Задания выполнены

менее чем наполовину.

Продемонстрирован

неудовлетворительный

уровень владения

материалом.

Проявлены

недостаточные

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

2

Письменная

работа

Правильно выполнены

все задания.

Продемонстрирован

высокий уровень

владения материалом.

Проявлены

превосходные

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Правильно выполнена

большая часть

заданий.

Присутствуют

незначительные

ошибки.

Продемонстрирован

хороший уровень

владения материалом.

Проявлены средние

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Задания выполнены

более чем наполовину.

Присутствуют

серьёзные ошибки.

Продемонстрирован

удовлетворительный

уровень владения

материалом.

Проявлены низкие

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Задания выполнены

менее чем наполовину.

Продемонстрирован

неудовлетворительный

уровень владения

материалом.

Проявлены

недостаточные

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

3

  Зачтено Не зачтено  

Зачет Обучающийся обнаружил знание основного

учебно-программного материала в объеме,

необходимом для дальнейшей учебы и

предстоящей работы по специальности,

справился с выполнением заданий,

предусмотренных программой дисциплины.

Обучающийся обнаружил значительные

пробелы в знаниях основного

учебно-программного материала, допустил

принципиальные ошибки в выполнении

предусмотренных программой заданий и не

способен продолжить обучение или

приступить по окончании университета к

профессиональной деятельности без

дополнительных занятий по соответствующей

дисциплине.

 

6.3 Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для оценки знаний, умений,

навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы формирования компетенций в процессе

освоения образовательной программы

Приложение. Развёрнутое содержание оценочных средств - в прикреплённом файле 

F_1512523301/Praktikum_rechi_1go_in.yazyka.pdf

Семестр 5

Текущий контроль

 1. Устный опрос

https://shelly.kpfu.ru/pls/student/docs/F_1512523301/Praktikum_rechi_1go_in.yazyka.pdf
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Темы 1, 2, 3, 4, 5, 6

1. Составьте ситуативные тексты (монологи или диалоги), используя различные формы межкультурного

взаимодействия по заданным темам:  

1. Three men in a boat. J.K. Jerome. Leisure.  

2. Choosing a route.  

3. Packing. Nature. Weather.  

4. A Traveller's Tale.  

5. A Traveller's Tale.  

6. Traveling is one of the most fascinating pastimes.  

7. The educational value of traveling.  

8. The advantages and disadvantages of a carefully planned trip by a tour operator.  

9. Tourism as organized traveling: advantages and inconveniences.  

10. The best way to spend a holiday.  

 

2. Используя материал текстов, проанализируйте социальные, этнические, конфессиональные, культурные и иные

различия народов.  

Тексты:  

1. Interviewing Ingmar Bergman. (Аракин ?Практический курс Английского Языка?, p.39; p. 47 ex. 8, 9, 10, 11, 12, 13)

 

2. p. 58 ex1; p. 59 ex. 2- text discussion  

3. p. 62 ex.10 The reign of Disney.  

Questions:  

1.Have you ever seen any of shorts of Disney of the 30s?  

2.What do they portray?  

3.Do you find the plot of the cartoon original and unique?  

4.Do you agree that cartoons about Mickey and Minnie have carefully worked out plots?  

5.Do cartoons about animals really erase the boundaries between the human-beings and animals?  

6.Are animals in cartoons people in disguise?  

7.What can you say about the characters there?  

8.Is there any satire? What is it aimed at?  

9.Have you ever seen cruel characters in Disney?s films?  

10.What can you say about Soviet and Russian cartoons?  

11.What can you say about the plot and the idea?  

12.What?s the difference?  

 

3. Говорение  

Темы для обсуждения:  

1. The role of cinema in our life  

2. The ability to perform: an inborn gift or an acquired skill?  

3. The actor and his contribution to the success of the film.  

4. Film genres and their popularity with different age groups.  

5. Violence on television  

6. A Few Reasons Not to Apply for a Job  

7.The Job or Company Isn?t a Fit.  

8.More Factorsto Consider When Applying  

9.Equivalent Experienceand Educational Requirements  

10. When Requirements Are Preferred but Not Required  

 

4. Aудирование  

1. p. 64 ex. 13 ?Make it again? (Аракин ?Практический Курс Английского Языка?)  

Questions:  

What?s your attitude to remakes?  

What?s the purpose of creating them?  

Does it lack anything?  

Can they really surpass the quality of the original?  

What opinion does Henry Blanke express? Do you support it?  

What arguments does Wallis give?  

 

5. Role-play:  

The best film of the year (Аракин ?Практический курс Английского Языка?, p.66)  

Устный опрос  
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Чтение Текст: "Education" (Аракин ?Практический курс Английского Языка?)  

Questions:  

1. What can you say about teacher training in Great Britain?  

2. What requirements should you meet to get the 1st degree?  

3. What is necessary to get a degree in our country?  

4. What subjects are there on the curriculum?  

5. What are the 3 core components of studies?  

6. What can you say about practical classes?  

7. What is the best lesson plan for the 1st degree students?  

8. What problems do freshmen face with?  

9. What are advantages of study system in your country?  

10. What are disadvantages of study system in your country?  

 

 

 

6. Используя материал текстов, проанализируйте социальные, этнические, конфессиональные, культурные и иные

различия народов.  

Тексты:  

1. The fun they had. (Аракин ?Практический Курс Английского Языка?, p.109; p. 117 ex. 9, 1011, 12, 13)  

2. Parents are too permissive wih their children nowadays. . (Аракин ?Практический Курс Английского Языка?, p. 126

ex. 1, 2, 3, 5 ?text discussion)  

3. Teaching responsibility . (Аракин ?Практический Курс Английского Языка?, p. 131 ex. 11)  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

7. Questions:  

1. What does it mean to teach children responsibility?  

2. Who can be called a responsible person?  

3. How can responsibility be nurtured?  

4. Why does criticism corrupt the sense of responsibility?  

5. On what condition is it advisable not to leave decision to a child?  

6. Who should determine the choice of friends?  

7. Should parents interfere? How do children choose friends?  

8. What about spending allowance?  

9. Do you think children should take into account the opinion of grown-ups as long as they are not independent?  

10. What are other ways of teaching responsibility?  

 

8. Говорение  

Темы для обсуждения:  

1. Children?s interest in school and the role of parents in education.  

2. Youth clubs and societies.  

3. Going through a stage.  

4. Television and upbringing.  

5. Parent- child interaction.  

6. National system of education.  

 

7. Parental involvement into studies  

8. Reforms in education.  

9. Remedial teaching  

10. The Internet in everyday life.  

11. What are the possible reactions if parents resort to spanking?  

12. Can the problem be solved in another way?  

13. What are the best ways to resolve conflicts?  
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14. What are the necessary conditions to raise a good personality?  

 

 

 

9. Role-play:  

The sitting of the Teachers? Council. (Аракин ?Практический курс Английского Языка?, p.133)  

 

10. Грамматика  

Complex Object, Complex Subjet (Г.Е. Выборова Advanced English p. 69 ex. 1-11)  

 

 2. Контрольная работа

Тема 5

1. Translate from Russian to English зависимое государство.  

a)city - state  

b)client state  

c)buffer state  

d)member state  

2. Translate from Russian to English первобытное общество.  

a)capitalist society  

b)civilized society  

c)pluralistic society  

d)primitive society  

3. Translate from Russian to English создать государство.  

a)to build a nation  

b)to establish a nation  

c)to disband a nation  

d)to polarize a nation  

4. Translate from Russian to English объединить общество.  

a)to dissolve a society  

b)to disband a society  

c)to unite a society  

d)to polarize a society  

5. Translate from Russian to English объединить общество.  

a)to dissolve a society  

b)to disband a society  

c)to unite a society  

d)to polarize a society  

6. Translate from Russian to English государственная тайна.  

a)primitive society  

b)city secret  

c)nation secret  

d)state secret  

7. Translate from Russian to English марионеточное государство.  

a)garrison state  

b)client state  

c)puppet state  

d)member state  

8. Translate from Russian to English управлять \ править государством.  

a)to set up a state  

b)to establish a state  

c)to govern\ rule a state  

d)to found a state  

9. Translate from Russian to English современное,передовое общество  

a)pluralistic society  

b)primitive society  

c)civilized society  

d)advanced society  

10. Translate from Russian to English буферное государство.  

a)garrison state  

b)city - state  
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c)client state  

d)buffer state  

11. Translate from Russian to English светское государство.  

a)friendly state  

b)puppet state  

c)secular state  

d)sovereign state  

12. Translate from Russian to English расхождение о взглядах.  

a)clash of civilizations  

b)clash of opinions  

c)collision of interests  

d)conflict of civilizations  

13. Translate from Russian to English столкновение\противоречие интересов.  

a)clash of opinions  

b)clash of interests  

c)clash of civilizations  

d)conflict of states  

14. Translate from Russian to English политическая власть.  

a)war powers  

b)supreme power  

c)political power  

d)emergency powers  

15. Translate from Russian to English обладать властью.  

a)to take power  

b)to assume  

c)to come into power  

d)to exercise\wield power  

16. Translate from Russian to English правящая партия.  

a)party in power  

b)legislative power  

c)executive power  

d)judicial power  

17. Translate from Russian to English военная диктатура.  

a)garrison state  

b)state at war  

c)secular state  

d)puppet state  

18. Translate from Russian to English богатое общество.  

a)civilized society  

b)friendly society  

c)affluent society  

d)pluralistic society  

19. Translate from Russian to English заинтересованные, соответствующие государства.  

a)states concerned  

b)city - state  

c)secular state  

d)garrison state  

20. Translate from Russian to English Столкновение цивилизаций.  

а)clash of opinions  

b)clash of interests  

c)conflict of civilizations  

d)clash of civilizations  

21. Choose from: Nation states remain the principal actors in world  

a) Wars  

b)Politics  

c)Countries  

d)Affairs  

22. Translate from Russian to English миролюбивые страны  

а) sovereign nations  

b)peace ? loving nations  

c) friendly nation  
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d)nation state  

23. Translate from Russian to English Верховная власть.  

а)supreme power  

b)emergency powers  

c)political power  

d) belligerent power  

24. Translate from Russian to English Воюющие государства.  

а) client state  

b)states concerned  

c)member state  

d)belligerent/warring nations  

25. Translate from Russian to English Великие державы.  

а) belligerent powers  

b) independent states  

c) the Great powers  

d)nation state  

 

 3. Творческое задание

Темы 1, 3, 4, 5

1. Выполните задание, обращая внимание на социальные, этнические, конфессиональные, культурные и иные

различия при написании эссе по заданным темам:  

1. English schooling: problem and neat solutions.  

2. Film making process: art or business?  

3.The mistakes parents make  

4.Going to the wild: ways to survive.  

5.Hiking: danger at hand.  

6.Outline your idea of a flawless schooling system. What can keep the kids and teachers motivated?  

7.The best ways of disciplining children.  

Устный опрос  

1. The people we choose.  

2. Four types of temperament  

3. Characterizing a person  

4. Norms of behaviour  

 

2. Используя материал текстов, проанализируйте социальные, этнические, конфессиональные, культурные и иные

различия народов.  

Тексты для чтения:  

1. The man of destiny (Аракин ?Практический Курс Английского Языка? p.179)  

2. The happy man (Аракин ?Практический Курс Английского Языка? p. 214)  

Аудирование:  

1. Happiness is this shape ? (Аракин ?Практический Курс Английского Языка?, p.243)  

Questions:  

1 What is happiness in the psychologists? point of view?  

2 Girlhood of Anna Brangwen (Аракин ?Практический Курс Английского Языка?, p 237)  

Questions:  

1. What do we learn about Anna?s relationship to the girls at school in Nottingham?  

2. What do you think is an essential conflict in the girl?s character?  

3. Why did she turn to a royal ideal to satisfy her ego?  

Role-play:  

? ?The People we choose?  

 

 

3. Составьте ситуативные тексты (монологи или диалоги), используя различные формы межкультурного

взаимодействия по заданным темам:  

 

1. What are the essential factors that help to mould a person?s character?  

2. Your favorite traits of character in a person.  

3. The traits of character you detest.  

4. Your own chief characteristics.  
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4. Устный опрос  

Используя материал текстов, проанализируйте социальные, этнические, конфессиональные, культурные и иные

различия народов.  

Чтение: Тексты для чтения:  

 

1. Wild flowers and the Law (Аракин ?Практический Курс Английского Языка?, p.271)  

2. Environmental protection ? National Concern (Аракин ?Практический Курс Английского Языка?, p. 269)  

3. The true story of Lake Baikal (Аракин ?Практический Курс Английского Языка?, p 275)  

 

5. Говорение  

Темы для обсуждения:  

 

1. The true story of lake Baikal.  

2. Voluntary organizations? and individuals? participation in the nature conservation movement.  

3. Nature and the man?s love for it.  

4. Man as a constituent part of nature.  

Role-play:  

What must we care about to prevent Disaster? ( Аракин ?Практический Курс Английского Языка? p.276)  

 

6. Dialogues:  

Ex. 12, p. 247 (Аракин ?Практический Курс Английского Языка?)  

Монологическое высказывание по темам:  

? What role does natural environment play in your life?  

? Is it a vital necessity to protect natural environment from destruction and pollution today?  

? What do you know about the measures taken to control environmental pollution and to fight destruction of wildlife?  

8.Mixed-ability grouping: for and against.  

9.You are an experienced backpacker. What?s your idea of a good hiking?  

10. Benefits of hiking and possible pitfalls it can involve.  

 

7. Questions:  

1. What does it mean to teach children responsibility?  

2. Who can be called a responsible person?  

3. How can responsibility be nurtured?  

4. Why does criticism corrupt the sense of responsibility?  

5. On what condition is it advisable not to leave decision to a child?  

6. Who should determine the choice of friends?  

7. Should parents interfere? How do children choose friends?  

8. What about spending allowance?  

9. Do you think children should take into account the opinion of grown-ups as long as they are not independent?  

10. What are other ways of teaching responsibility?  

 

8. Говорение  

Темы для обсуждения:  

1. Children?s interest in school and the role of parents in education.  

2. Youth clubs and societies.  

3. Going through a stage.  

4. Television and upbringing.  

5. Parent- child interaction.  

6. National system of education.  

 

7. Parental involvement into studies  

8. Reforms in education.  

9. Remedial teaching  

10. The Internet in everyday life.  

11. What are the possible reactions if parents resort to spanking?  

12. Can the problem be solved in another way?  

13. What are the best ways to resolve conflicts?  

14. What are the necessary conditions to raise a good personality?  
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9. Role-play:  

The sitting of the Teachers? Council. (Аракин ?Практический курс Английского Языка?, p.133)  

 

10. Грамматика  

Complex Object, Complex Subjet (Г.Е. Выборова Advanced English p. 69 ex. 1-11)  

 

 

 Экзамен 

Вопросы к экзамену:

1. One of the films impressed you so much that you couldn?t sleep a wink. Why?  

2. Going to the wild: ways to survive.  

3. Film-making: routine or creative approach?  

4. You have been invited to join your friend?s family on a hiking tour. Would you accept the invitation?  

5. In the 20th century people are much more fascinated by theatre than by cinema. What is your point of view?  

6. The best film I've ever seen in my life.  

7. Hiking: danger at hand.  

8. Variety of film-genres and their influence on different age groups.  

9. Film making process: art or business?  

10. A friend in need is a friend indeed. How is this proverb related to hiking?  

11. The most exhilarating experience on a hike I've ever had.  

12. It's common knowledge that some films make an impression of run-of-the-mill pictures and some of them are

imperishable. What makes a movie a flop and a commendable flawless work?  

13. The mistakes parents make  

14. The best ways of disciplining children.  

15. You are an experienced backpacker. What?s your idea of a good hiking?  

16. Benefits of hiking and possible pitfalls it can involve.  

17. Parental involvement into studies  

18. Reforms in education.  

19. Remedial teaching  

20. The Internet in everyday life.  

21. What are the possible reactions if parents resort to spanking?  

22. Can the problem be solved in another way?  

23. What are the best ways to resolve conflicts?  

24. What are the necessary conditions to raise a good personality?  

25.Anger management.  

26. What is love?  

27. Intuition and ways to tap your potential.  

28. 10 feelings myths.  

29. 5 ways about emotional intelligence.  

30. Innate and acquired traits of human character.  

31. Ways to channel our traits of character in a positive direction.  

32. How does our character help to secure a place in society?  

33. Negative traits of character and ways to manage them.  

34. What can I do to build my character?  

35. The traits of character you detest.  

 

 

 

 

 

 

Семестр 6

Текущий контроль

 1. Устный опрос

Темы 7, 8, 9, 10, 11

 

1. Используя материал текстов, проанализируйте социальные, этнические, конфессиональные, культурные и иные

различия народов.  

1: Art for the heart?s sake (Аракин ?Практический Курс Английского Языка?, p.140)  

2. Ex. 9 p.166 (Аракин ?Практический Курс Английского Языка?)  

3. Ex. 1 p. 162 (Аракин ?Практический Курс Английского Языка?)  
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4. Ex. 17 p.171 (Аракин ?Практический Курс Английского Языка?)  

 

2. Говорение  

Темы для обсуждения:  

1. Art lies in concealing the art.  

2. Art has no enemy except ignorance.  

3. The contributions Gainsborough made to the English art.  

4. Impressionism.  

5. Landscape painting.  

6. Genre painting.  

 

3. Аудирование  

1. Ex. 1p.162 (Аракин ?Практический Курс Английского Языка?)  

Questions:  

? How did Gainsborough start his career?  

? What do you know about the Flemish tradition of painting?  

? Who was Sir Joshua Reynolds? What role did he play in the history of English art?  

 

4. Role-play:  

?The Things They Need? Art for the heart?s sake (Аракин ?Практический Курс Английского Языка?, p.173)  

Explore: reading and writing activities (TESL)  

Round-table talk:  

Art for the heart?s sake (Аракин ?Практический Курс Английского Языка?, p.174)  

 

5. Монологическое высказывание по темам:  

 

1. Give a brief talk about an outstanding portrait painter. Choose one your really have a liking for  

2. You are an expert on the Peredvizhniki/ The Society of Traveling Art exhibition.  

3. You are an expert on an outstanding landscape painter.  

4. The habit of looking at good pictures is in itself a means by which taste can be formed.  

5. Is the appreciation of pictures a special faculty, which only a few can possess?  

 

 

6. Устный опрос  

1. The Man of Destiny by G.B.Shaw  

2. Feelings and emotions.  

3. Anger.  

4. The Happy Man by S.Maughm  

5. Talking about people  

6. Girlhood of Anna Brangwen  

7. Happiness.  

 

 

7. Устный опрос  

1. The people we choose.  

2. Four types of temperament  

3. Characterizing a person  

4. Norms of behaviour  

 

8. Чтение: Тексты для чтения:  

1. The man of destiny (Аракин ?Практический Курс Английского Языка? p.179)  

2. The happy man (Аракин ?Практический Курс Английского Языка? p. 214)  

 

9. Аудирование:  

1. Happiness is this shape ? (Аракин ?Практический Курс Английского Языка?, p.243)  

Questions:  

1 What is happiness in the psychologists? point of view?  

2 Girlhood of Anna Brangwen (Аракин ?Практический Курс Английского Языка?, p 237)  

Questions:  

1. What do we learn about Anna?s relationship to the girls at school in Nottingham?  

2. What do you think is an essential conflict in the girl?s character?  
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3. Why did she turn to a royal ideal to satisfy her ego?  

 

10. Role-play:  

? ?The People we choose?  

 

 

11. Монологическое высказывание по темам:  

1. What are the essential factors that help to mould a person?s character?  

2. Your favorite traits of character in a person.  

3. The traits of character you detest.  

4. Your own chief characteristics.  

 

 

12. Устный опрос  

Чтение: Тексты для чтения:  

1. Wild flowers and the Law (Аракин ?Практический Курс Английского Языка?, p.271)  

2. Environmental protection ? National Concern (Аракин ?Практический Курс Английского Языка?, p. 269)  

3. The true story of Lake Baikal (Аракин ?Практический Курс Английского Языка?, p 275)  

 

13. Говорение  

темы для обсуждения:  

1. The true story of lake Baikal.  

2. Voluntary organizations? and individuals? participation in the nature conservation movement.  

3. Nature and the man?s love for it.  

4. Man as a constituent part of nature.  

 

14. Role-play:  

What must we care about to prevent Disaster? ( Аракин ?Практический Курс Английского Языка? p.276)  

Dialogues:  

Ex. 12, p. 247 (Аракин ?Практический Курс Английского Языка?)  

 

15. Монологическое высказывание по темам:  

? What role does natural environment play in your life?  

? Is it a vital necessity to protect natural environment from destruction and pollution today?  

? What do you know about the measures taken to control environmental pollution and to fight destruction of wildlife?  

? What must we care about to prevent disaster?  

 2. Письменная работа

Темы 7, 8, 10, 11

Выполните задание, обращая внимание на социальные, этнические, конфессиональные, культурные и иные

различия при написании эссе по заданным темам:  

1. Anger management.  

2. What is love?  

3. Intuition and ways to tap your potential.  

4. 10 feelings myths.  

5. 5 ways about emotional intelligence.  

6. Innate and acquired traits of human character.  

7. Ways to channel our traits of character in a positive direction.  

8. How does our character help to secure a place in society?  

9. Negative traits of character and ways to manage them.  

10. What can I do to build my character?  

 

 

 3. Контрольная работа

Тема 11

 

1. Перефразируйте предложения, демонстрируя различные стили общения: официальный, неофициальный и

нейтральный :  

 

1."Are you really going to spend your holiday in that horrid village, at the other end of the world?"  

2. "It's not so horrid, you know, it's a lovely place."  
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3."Probably, for people who think and feel differently from myself. As for me, I've rented a charming little cottage in a

place from which you can get up to town in a very short time."  

4."Glad to hear it. Only what's the good of going to town when you're on holiday?"  

5. "Oh, it's just that I sometimes get tired of green meadows and yellow buttercups and simply long to tread on asphalt

and to have a meal at a restaurant. I've told you dozens of times that I'm not in the least naturecrazy."  

6."Then, what's the point of leaving town at all? "  

7. "Oh, everybody does, you know. I always say, do as others do, and you won't make a mistake."  

8. "In the morning paper there was a detailed description of an unpleasant incident which occurred on a lonely country

road thirty miles from London. Jean Gatsby, the famous film star, was driving her car. In a side road Miss Gatsby's car

was stopped by three armed men. Yet, fortunately for the young actress, at the critical moment another car appeared on

the road. Miss Gatsby had no other way out but scream loudly for help. The car stopped, and the masked gangsters ran

to the wood and disappeared there.  

9."The pen is burning. I'll run and let out the sheep."  

10. "It's blazing! You'll burn yourself."  

11."There's nothing for it, I must risk it."  

 

2. Read the following text and summarize it in English:  

 

1.Я подошел к поверженному дереву, тронул ствол. Он был теплым, хранил еще силу жизни. Глянул окрест. На

месте пронизанного солнцем прозрачного бора тянулись серые, угрюмые валы из комьев земли, пней, ветвей и

сучьев, мертвых осколков от стволов.  

2. Вспомнились слова К. Паустовского: ?Мещерские леса величественны, как кафедральные соборы?. В

великолепном памятнике природы, в центре Мещерской низменности, шла высокомеханизированная сплошная

рубка сосен и подроста. Все подчистую... А всего в нескольких сотнях метров от Клязьмы, которая, лишившись

своего кровного лесного брата, на десятки, а может, сотни лет осталась сиротой, обкраденной здоровьем. А ведь

она ? один из притоков Оки, питающей Волгу-матушку...  

 

3. С трудом преодолеваю несколько высоких валов. На последнем перехватило дыхание. От стыда за содеянное

над природой, от жестокости людской. Не запоет здесь соловей, потому как не напиться ему-росыиз березового

листа, не запылает тут и закат в кронах деревьев. Мне показалось, будто не сосну, а меня по сердцу полоснула

зубастая машина.  

4. Позже узнал: ежегодно только во Владимирской области вырубается лесов на площади восемь тысяч гектаров.

С расчетной лесосеки вывозится 2 миллиона 143 тысячи кубических метров древесины. Головы каких

государственных чиновников озарила идея сводить сосновые боры в центре России в таких огромных объемах?

Лесосеки в знаменитых Мещерских лесах по своей площади не уступают лесосекам Западной и Восточной Сибири

 

5. Лесосеки вывозится 2 милли по своей площади не уступают лесосекам Западной и Восточной Сибири.  

 

3. Find synonyms in the text to the following words: shy; disagreeable; social person; conventional; standard; gather;

reliable; to maintain; ambitious.  

 

 

 

 

4. Name as many synonyms for the words below as possible: Мгновенно; Справляться с...; Опасность, ловушка;

Надоедливый; Соблазнительный; Элегантный, стильный; Понимать; Мошенничество, афера; Популярное

туристическое направление; Смущенный, растерянный.  

 

5. Polysemy. Use dictionary, if necessary, and find the meanings of the following words: To take advantage of; To save;  

6. Translate the word combinations into English and make up sentences with them: Переполненное пространство;

Безбилетный проезд; Пасть жертвой; Широко распространено; Здравый смысл.  

 

7. According to the text the sentences below are false. Correct them.1.It is OK to fare jump in New York, because nobody

watches you. 2.New Yorkers hate it when the tourists carry all their bearings with them or stare up at the skyscrapers.3.It

is hard to find a decent café or restaurant in New York. 4.You don?t need to worry about your clothes at all. New Yorkers

pay no attention to the people around them and don?t notice the tourists. 5.Times Square is the only area of New York

City which is worth seeing. 6.New Yorkers are well known for saying hi on the street or making eye contact while walking

around.7.Manhattan is a harbor, surrounded by the Hudson River and the East River. 8.You can easily trust people

dressed in fancy and smart clothes, they will never take advantage of you.  

 

8. Answer the following questions:  

1.Do you think people bitten by the travel bug are happy and free or quite addicted?  

2.Do you have itchy feet or are you quite indifferent to visiting foreign countries?  

3.Do you usually prefer an uncharted territory while travelling or some package tour with a guide? Explain your answer.  
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4.Do you think it can be dangerous to be off the beaten track on your travel?  

5.Do you prefer to travel light or take your entire wardrobe with you? Why?  

6.If your future job requires that, will you be able to live out of a suitcase?  

7.Are you usually homesick when you travel far away from your home & family?  

8.What appeals to you most while on holiday: roaming around an ancient city or lying on the beach?  

 

9. Find synonyms in the text to the following words: Уменьшать;Инвестировать, вкладывать деньги;Поднимать,

увеличивать;Выступать, бороться за/против, призывать;Расходы, затраты, стоимость (Sg&Pl);Оплата, плата (в т.ч.

за обучение);Проживание; Решить, исправить.  

 

10. Polysemy. Use dictionary, if necessary, andfind as many meanings of the following words as possible:  

To aim; to encourage; to charge; to remedy.  

 

 

 Экзамен 

Вопросы к экзамену:

1. What impact does painting make on the layman?  

2. Do you agree that feelings and emotions differ us from animals? What can you say about the range of emotions of

human beings?  

3. They say painting merges the past and the present into a single whole. Reflect on different trends in painting, their

peculiarities and influence on common people.  

4. You are to lecture on feelings and emotions, their impact on our life and factors that induce negative emotions.  

5. Art lies in concealing the art.  

6. Art has no enemy except ignorance.  

7. The contributions Gainsborough made to the English art.  

8. Impressionism.  

9. Landscape painting.  

10.You are to lecture on feelings and emotions, their impact on our life and factors that induce negative emotions.  

11. Children?s interest in school and the role of parents in education.  

12. Youth clubs and societies.  

13. Going through a stage.  

14. Television and upbringing.  

15. Parent- child interaction.  

16. National system of education.  

17. Parental involvement into studies  

18. Reforms in education.  

19. Remedial teaching  

20. The Internet in everyday life.  

21. What are the possible reactions if parents resort to spanking?  

22. Can the problem be solved in another way?  

23. What are the best ways to resolve conflicts?  

24. What are the necessary conditions to raise a good personality?  

25.Anger management.  

26. What is love?  

27. Intuition and ways to tap your potential.  

28. 10 feelings myths.  

29. 5 ways about emotional intelligence.  

30. Innate and acquired traits of human character.  

31. Ways to channel our traits of character in a positive direction.  

32. How does our character help to secure a place in society?  

33. Negative traits of character and ways to manage them.  

34. What can I do to build my character?  

35. The traits of character you detest.  

 

Семестр 7

Текущий контроль

 1. Устный опрос

Темы 12, 13, 14, 15, 16, 17

1. Используя навыки порождения речи произнесите новые слова с учетом их фонетической организации,

прочитайте отрывки текстов вслух, с сохранением темпа, нормы, узуса и стиля языка  
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- ?Doctor in the House ? by R.Gordon; (Аракин Стр. 6); стр. 16 упр. 3; стр. 19 упр. 15 обсуждение текста; стр. 19 упр

14; стр. 20 упр 17 ? диалог по теме.  

- "Year-Round Schooling is Voted in Los Angeles" ( Аракин стр. 35 упр 7) Вопросы:  

1. How did you find the idea of L. A Authorities?  

2. How does the system work?  

3. What are the reasons the proponents of the system give?  

4. Why are people dead set against the plan?  

5. What is your attitude to the problem?  

6. Do you really believe that short breaks enhance students? performance?  

7. What do you think of the idea being broken in tracks?  

8. How can school facilities be used to advantage?  

9. How can you comment on the parents? reaction?  

10. What would be your parents? attitude to it?  

- ?Higher Education? ( Аракин стр. 30 упр 1, 2 )  

2. Говорение  

3. Подготовьте сообщения по данным темам и обсудите проблему в группе.  

темы для докладов и обсуждения :  

- Education for national minorities. The problem of bilinguism in the USA and Russia/ Образование для национальных

меньшинств. Проблема двуязычия в США и России;  

- The principal tasks of higher education/Основные задачи высшего образования;  

- Teacher training in the USA/Педагогическое образование в США;  

- Problems in higher education in the USA and Russia/Проблемы ВУЗов в США и России.  

*3десь и далее темы для говорения предполагают индивидуальную работу студента (монологическая речь),

обсуждение в парах (диалогическая речь), групповую дискуссию  

 

4. Аудирование  

- ?The Picture of Dorian Gray? by Oscar Wilde (Chapter I) / ?Портрет  

Дориана Грея? (Глава I)  

- ?The Mutilated Scholar? by James Holding/ ?Грамотей? Д.Холдинг  

- "The impact of books, plays and films  

on children" ("For and against" by L.G. Alexander);  

 

 

 

5. Устный опрос  

6. Чтение . Используя материал текстов, проанализируйте социальные, этнические, конфессиональные,

культурные и иные различия народов.  

Тексты для чтения:  

- "To Kill a Mockingbird" by H. Lee;/ ?Убить пересмешника? Х.Ли ( Arakin p. 39; p. 52 ex. 2, 3; p. 53ex. 6; p.55 ex. 14-

discussion of the text; p. 56 ex 15, 16, 17, 18)  

- "The US Court System?/ Судебная система США; ( Arakin p. 64 ex. 1- discussion of the text)  

- A criminal case p. 64 ex.2- discussion  

- "The Need for Legal Strategy?/ Необходимость правовой стратегии  

(English Reader for Law Students, Moscow 1997)  

- "The Nature Of the Legal Process?/ Сущность правового процесса  

(English Reader for Law Students, Moscow 1997);  

- ?The Three Branches of Government?/ Три ветви власти  

(English Reader for Law Students, Moscow 1997);  

7. Говорение  

Подготовьте сообщения по данным темам и обсудите проблему в группе.  

Темы для докладов и обсуждения:  

- ?The stricter the punishment, the lesser crime rate, or is it?"/ Чем суровее наказание, тем ниже уровень

преступности, так ли это?  

- Law is developing; it has no impunity in the course of life"/ Законодательство не стоит на месте, безнаказанность не

безвозмездна;  

- What is the best way to combat juvenile delinquency? Как бороться с юношеской преступностью?  

8. Аудирование  

- ?The Picture of Dorian Gray? by Oscar Wilde (Chapter II) / ?Портрет  

Дориана Грея? (Глава I)  

- ? The Role of Pretrial, Trial and Post trial in the Legal Process/ Роль в досудебной, судебной и послесудебной

стадий в правовом процессе.  

(English Reader for Law Students, Moscow 1997);  
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9. Устный опрос  

- Чтение. Используя материал текстов, проанализируйте социальные, этнические, конфессиональные, культурные

и иные различия народов.  

Тексты:  

- ?W.S? by L.P. Hartley; ( Arakin p.73; p. 84 ex. 15- text discussion; ex.14; p.81 ex. 3- making up dialogues)  

- ?Muriel Spark? (from BBC English, 1998); - Arakin p.91; p.93 ex.1 -discussion  

- ? My Favourite Library? (Anglia, 1972)- Arakin p.102 ? summary of the text  

- p. 94 ex.3 ?discussion . Questions:  

1. What books did you read in childhood?  

2. What did they convey and why did they attract your attention?  

3. What qualities should the writer possess to be popular with children?  

4. Why don?t children?s authors win universal acclaim among grown-ups?  

5. Why did the works by Blyton stir up so much controversy?  

6. Did she really mean to preach racism and sex?  

7. Is it useful for children to read fanciful stories that is an escape from reality?  

8. What idea did Ladybird Books contain and what?s your standpoint?  

9. What was the author?s favourite book and why?  

10. Has the children?s taste in books changed?  

11. What books do children plump for nowadays? Does it testify to anything? Do you think it can take toll on their future

life?  

 

10. Говорение  

Темы для докладов и обсуждения:  

- ?Books and Friends should be few but good/Книг, как и друзей должно быть немного, но хороших;  

- ?The literary merit of my favorite book/ " Роль любимой книги в жизни человека;  

- ?A classic is something that everybody wants to have read and nobody wants to read/ Классика - это то, что каждый

хотел бы, чтобы она была прочитана, но никто не хочет читать;  

- ?The most popular English and American writers/ Популярнейшие англоязычные писатели  

? Аудирование  

- ?The Picture of Dorian Gray? (Chapters II, III);  

 

 

11.Устный опрос  

- Чтение  

Тексты:  

- ?Ragtime? by E.L. Doctorow (Arakin p. 104; p. 116 ex. 11, 12, 13)  

- ?Understanding Music? (Практический курс В.Д. Аракина, стр. 122) p. 125 ex.1, 2 -discussion  

- ?Who Really Wrote Shakespeare?s Plays? (People?s Almanac, 1979, p. 384)- summary  

12. Говорение  

Темы для докладов и обсуждения:  

- Some people prefer only classical music and find contemporary music to be cocaphony/Некоторые люди

предпочитают только классическую музыку и считают современную чистой кокафонией;  

- You should not say you don?t like opera, you?d better say you don?t understand it/ Не говорите, что Вы не любите

оперу, лучше скажите, что Вы ее не понимаете;  

- Radio, television, cinema and video bring new sounds into our homes/ Радио, телевидение, кино и видео привносят в

наш дом новые звуки.  

13. Аудирование  

?The Picture of Dorian Gray? (Chapter IV);  

Listening to some pieces of classical music and discussing afterwards:  

1. What part does music play in your life?  

2. Why do some pieces resonate with your inner world and some don?t?  

3. what musical genres appeal to you?  

4. Does our taste in music reveal our inner world?  

5. Why do you think people have an urge to sing either they are depressed or happy?  

6. What?s your attitude to commercial music?  

7. What music do you think you?ll listen at an old age?  

8. How do you think it will develop in 50 years? Will there be admirers of classical music?  

9. To what extent is music education relevant at schools?  

10. Does music contribute to the upbringing of children?  
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 2. Творческое задание

Темы 12, 14, 16, 17

 

Напишите эссе по заданным темам, демонстрируя различные стили общения: официальный, неофициальный и

нейтральный :  

 

1. Crime rate in Russia vs European countries.  

2. Cutting edge technologies that promote investigation in contemporary world.  

3. World-famous criminals and their impact on history.  

4. Types of capital punishment.  

5. Miscarriage of justice.  

6. Ups and downs of the modern system of education in Russia.  

7. State exam as the indicator of an applicant's knowledge.  

8. Academic and practical subjects in university education.  

9. This will revolutionize education.  

10. Education of the future.  

 3. Контрольная работа

Тема 17

1. Перефразируйте предложения, демонстрируя различные стили общения: официальный,неофициальный и

нейтральный :  

 

1. The speaker talked a lot, but never really dealt seriously with the subject. 2. It used much of her time and energy to

gain a full understanding of the idea. 3. The memory of this marvel?lous week-end took a long time to fade from his

memory. 4. At last she decided in favour of the new dress rather than the old one. 5. The policeman quickly formed an

opinion about the man's character and decided he must be innocent. 6. While thinking over their last meeting he began to

realise that he was falling in love. 7. Your younger brother is spoilt, nobody can stop him from doing what he wants. 8.

After the first examination the student's position was unclear. He needed to be tested some more. 9. It was an odd

combination of events that the two contestants were both born on the same day and were both called James. 10. After

ten years of working in the same place Jim was in a rut and needed a change. 11. The child told tales to the teacher and

so the rest of the class refused to speak to him.  

 

 

2. Translate the following sentences into English using the phrases and word combinations:  

1. Мы должны серьезно взяться за решение этой проблемы. 2. Красивая мелодия надолго запала в душу. 3. Врач

сам не уверен, он говорит, что я больной с пограничным состоянием. 4. Я думаю, что нам следует отправиться в

однодневный поход. 5. Он почувство?вал еле уловимые признаки раздражения. 6. Не могу в нем как сле?дует

разобраться, он для меня загадка. 7. Если вы хотите, чтобы все было по-вашему, вы должны сами много

трудиться. 8. Знаменитый режиссер находится в нашем городе, он подыскивает материал для своей новой

картины. 9. Сначала нервничая на новом месте, собака успокоилась, почувствовав доброе отношение нового

хозяина. 10. Я устал вести с ним дела по телефону, я хочу видеть его воочию. 11. Я всегда чувствую, что она имеет

зуб против меня, хотя не знаю, какое зло я ей сделала. 12. Он весь день думал над этой проблемой, но не мог

решить ее.  

 

3. Make up word combinations (словосочетания) with the following verbs:  

To concentrate on; to follow; to manage; to implement; to achieve.  

 

4. Make derivatives from the following words:  

Disagreeable, social, concentrating, assignments, data, an organizer, oriented.  

 

5. Make up 5 sentences, using the underlined words from the text and the above exercises.  

 

6. Comment on the following statement by Confucius:  

?Find a job you love, and you will never have to work a day in your life.? Do you agree? Why? / Why not?  

 

7. Find synonyms in the text to the following words:  

To choose; to figure out; to take advantage of; essential; to require; skills; to explore; to have appeal to.  

 

8. Give derivatives of the following words and make up 5-10 sentences with them:  

competition; commitment; education; postgraduate.  

 

9. According to the text make a list of several jobs you?ve thought about for your future career. Give positive and negative

points of each one. Use the questions in point 4 of the text and make up dialogues with your partner discussing each

other?s choice  
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10. Find synonyms in the text for the following words and phrases: CV ?Curriculum Vitae; Human recourse manager;

Choice Knowledge, competence; To coincide; The person looking for a job; To turn down; To give an application;

Advertisement Look for; Not to be enough, to lack; To comply with, answer; Necessary; Continuous, non-stop; Extra time,

after hours; Businesstrip; Work with no fixed hours; To strengthen; To form, to make up; Instead of; necessary; Contacts,

ties  

 

 

 

 

 Экзамен 

Вопросы к экзамену:

1.Creating works of art authors are held accountable for the future of our generation. What should they take into account

writing books for children and grown-ups?  

2.Criminals: types of crimes and ways to shield law-abiding citizens from them.  

3.Higher education: the peculiarities of the American Educational system  

4.Probation system: rehabilitation or subjecting people to danger?  

5.Capital punishment: pros and cons  

6.Literacy: what can educators do to challenge children to read more?  

7.Higher education: pitfalls awaiting students.  

8.Law is the conception free from passion  

9.Books: the way to the imaginary world or obscene language?  

10. What books did you read in childhood?  

11.Who is your favourite writer and why?  

12. What did they convey and why did they attract your attention?  

13. What qualities should the writer possess to be popular with children?  

14. Why don't children's authors win universal acclaim among grown-ups?  

15. Why did the works by Blyton stir up so much controversy?  

16. Did she really mean to preach racism and sex?  

17. Is it useful for children to read fanciful stories that is an escape from reality?  

18. What idea did Ladybird Books contain and what's your standpoint?  

19. What was the author's favourite book and why?  

20. Has the children's taste in books changed?  

21. Crime rate in Russia vs European countries.  

22. Cutting edge technologies that promote investigation in contemporary world.  

23. World-famous criminals and their impact on history.  

24. Types of capital punishment.  

25. Miscarriage of justice.  

26. Ups and downs of the modern system of education in Russia.  

27. State exam as the indicator of an applicant's knowledge.  

28. Academic and practical subjects in university education.  

29. This will revolutionize education.  

30. Education of the future.  

31. How did you find the idea of L. A Authorities?  

32. How does the system work?  

33. What are the reasons the proponents of the system give?  

34. Why are people dead set against the plan?  

35. What is your attitude to the problem?  

 

Семестр 8

Текущий контроль

 1. Устный опрос

Темы 18, 19, 20, 21, 22

Семестр 8  

Текущий контроль  

1. Устный опрос  

Темы 18, 19, 20, 21, 22  

1. Используя навыки порождения речи произнесите новые слова с учетом их фонетической организации,

прочитайте отрывки текстов вслух, с сохранением темпа, нормы, узуса и стиля языка  

- ?The Lumber-Room? by H. Munro ( Arakin p. 135; p. 145 ex 3; p. 148 ex 14 13; ex. 16- dialogues)  

- ?The Difficult Children? (текст из учебника стр.155-157 ; p. 157 ex 1, 2)  
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- ?A Time to Say No? (Reader?s Digest, January 1979)- summary  

- p. 159 ex3 expressing opinions  

 

2. Говорение  

Темы для докладов и обсуждения:  

- The child is born selfish and he will need the best part of his life to get over it/ Дитя рождается эгоистом и

потребуется большая часть его жизни, чтобы это преодолеть;  

- The prime importance of home in the upbringing of children/Роль семьи в воспитании детей;  

- The negative and harmful role of fears in a child?s life Негативная и пагубная роль страхов в жизни ребенка  

3. Аудирование  

?The Picture of Dorian Gray? (Chapter V)  

Video ?Matilda?/ видеофильм  

 

 

4. Устный опрос  

Чтение. Используя материал текстов, проанализируйте социальные, этнические, конфессиональные, культурные

и иные различия народов.  

Тексты:  

- ?Growing up with the Media? by P.G.Aldrich ( Arakin p. 165; p. 175 ex. 3; ex. 14, 15)  

- ?A National Disease?? (Advanced Writing Skills, Ldn.1980)- Arakin p. 185 p. 187 ex 1, 2 ?discussion:  

1. What is the main message of the text?  

2. What requirements should a TV program meet to be appealing and mesmerizing?  

3. Do you agree that TV is a monster?  

4. Does it suppress the art of conversation?  

5. How often do you discuss TV programs?  

6. What are the programs that lure specific age groups?  

7. Do you really believe TV dulls your reaction to violence?  

8. Is there any compassion that they try to bring up?  

9. What is the intention of sport programs?  

10. What genres dominate prime-time viewing?  

11. Do you think TV can invade the domain and oust radio in future?  

- ?American TV Companies? (People?s Almanac, 1978)- summary  

- ?Internet? (текст из учебника ?Практический курс? В.Д.Аракина)- p. 190;  

 

5. Говорение  

Темы для обсуждения:  

- Children and Television/ Дети и телевидение  

- Television and Cinematography. Will one oust the other?/ Теле-  

видение и кинематография. Кто победит?  

- It is easier for a newspaper journalist to interview smb than for a  

Journalist working in television./Газетному журналисту легче брать интервью, чем журналисту, работающему на

телевидении.  

 

6. Аудирование  

- ?The Picture of Dorian Gray? (Chapter VI)  

 

 

 

7. Устный опрос  

1. The Field of Folklore.  

2. Holidays and customs: the reflection of our soul.  

3. Customs and holidays: keeping up with tradition or unnecessary habit?  

 

 

8. Устный опрос  

1. Family Charter.  

2. The Politics of Housework.  

3. Marriage license: a worthless piece of paper?  

4. Marriage restricts freedom or is it?  
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9. Translate the following verbs from the text and give their passive forms where possible. After that choose 3 verbs from

the below listed, make up sentences with both oftheir active and passive forms: Advertise, consider, reject, count, hire,

make sure, choose, interview, require, expect, assign, determine, tailor, enhance, mix, offer, prefer, select  

 

10. Answer the questions:  

1. Which advice have you memorized best of all? 2. Do you think it is important to have connections when applying for a

job?3. Is it fair that the employers usually hire candidates/applicants with work experience?4. Do you think higher

education is important nowadays to get a good job with high salary or to start your own business?5. Why do the

employers usually prefer to hire men instead of women, especially, in the non-governmental companies? Can women

afford to work overtime, on weekends or travel often? 6. Is it OK / normal / acceptable to lie (a little or much) in your

resume or during the job interview?  

 

 

 

 2. Письменная работа

Темы 18, 19, 21, 22

Напишите эссе по заданным темам, демонстрируя различные стили общения: официальный,неофициальный и

нейтральный :  

1 Television is a refuge from a tormented life.  

2 What TV programmes appeal to you?  

3 Does our taste in TV programmes reveal our inner world?  

4 Things that parents overlook in the upbringing of children.  

5 TV is the third parent?  

6 The child is born selfish and he will need the best part of his life to get over it  

7 The prime importance of home in the upbringing of children  

8 The negative and harmful role of fears in a child?s life  

9 Marriage license: a worthless piece of paper?  

10 Marriage restricts freedom or is it?  

 3. Контрольная работа

Тема 22

Выполните задания, используя различные формы межкультурного взаимодействия  

1.Which meaning is wrong?  

1.sense a)a feeling 3.slip a)to escape  

b)practical wisdom b)to put into  

c)care c)to become lower or weaker  

2.stir a)to be in a motion 4)threaten a)to pull on or off quickly  

b)to intend to do b)to use threats towards  

c)to cause to move c)to give warning of  

 

2.Explain  

1.to make no sense 4.I?m not to be trifled with.  

2.to be revenged 5.to cut a foolish figure  

3.He?s quite a character. 6.to refuse pointblack  

 

3.Translate.  

1.Он уже месяц был под арестом, поэтому она не сдержалась и дала волю слезам при встрече. 2.Ей ничего не

будет стоить перехватить информацию просто из злости. 3.Кто вы такой, чтобы предупреждать нас об

опасностях, я и пальцем не пошевельну, так как не доверяю вам.  

 

4.Paraphrase.  

1.to injure smb. playing back evil 5.sharp  

2.moral strength 6.easily hurt  

3.to go slowly downward 7.to do harm or damage  

4.to give a caution to  

 

5.Make up a situation.  

Устроить сцену, ограбить, пугающий, избегать кого-либо, очень, почему бы не сделать что-либо, испугать.  

 

7. Make derivatives from the following words: Travel;Thrill; To immerse; An adventure; Subconscious; Dimension;

Destination Accomplishment;  
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8. Polysemy. Translate the following words into Russian. Give as many meanings for each of the word as possible. Thrill;

Challenge; Bizarre; Customs.  

 

9. Give synonyms to the following words: To encounter; To immerse; A denizen; Wonder.  

 

10. Answer the questions: 1.Does travelling really help you to learn more about history?2.Why do we need to know the

history?3.What is the best way to learn/experience a new culture while you are travelling? Is it so necessary? 4.While

travelling abroad some people still prefer to eat at McDonalds. Why?5.Do you prefer to plan your trip by yourself or go

with the guide? Do you like challenges?6.Do you have a dream destination? Where does it come from?7.Do you have a

travel checklist? Do you think it is important to have one?  

 

 Экзамен 

Вопросы к экзамену:

1 Television is a refuge from a tormented life.  

2 What TV programmes appeal to you?  

3 Does our taste in TV programmes reveal our inner world?  

4 Things that parents overlook in the upbringing of children.  

5 TV is the third parent?  

6 The child is born selfish and he will need the best part of his life to get over it  

7 The prime importance of home in the upbringing of children  

8 The negative and harmful role of fears in a child?s life  

9 Marriage license: a worthless piece of paper?  

10 Marriage restricts freedom or is it?  

11. The child is born selfish and he will need the best part of his life to get over it  

12. The prime importance of home in the upbringing of children  

13. The negative and harmful role of fears in a child?s life  

14. One of the films impressed you so much that you couldn?t sleep a wink. Why?  

15. Going to the wild: ways to survive.  

16. Film-making: routine or creative approach?  

17. You have been invited to join your friend?s family on a hiking tour. Would you accept the invitation?  

18. In the 20th century people are much more fascinated by theatre than by cinema. What is your point of view?  

19. The best film I've ever seen in my life.  

20. Hiking: danger at hand.  

21. Variety of film-genres and their influence on different age groups.  

22. Film making process: art or business?  

23. A friend in need is a friend indeed. How is this proverb related to hiking?  

24. The most exhilarating experience on a hike I've ever had.  

25. It's common knowledge that some films make an impression of run-of-the-mill pictures and some of them are

imperishable. What makes a movie a flop and a commendable flawless work?  

26. The mistakes parents make  

27. The best ways of disciplining children.  

28. You are an experienced backpacker. What's your idea of a good hiking?  

29. Benefits of hiking and possible pitfalls it can involve.  

30. What qualities should the writer possess to be popular with children?  

31. Why don't children's authors win universal acclaim among grown-ups?  

32. Why did the works by Blyton stir up so much controversy?  

33. Did she really mean to preach racism and sex?  

34. Is it useful for children to read fanciful stories that is an escape from reality?  

35. What idea did Ladybird Books contain and what's your standpoint?  

 

 

 

 

 

Семестр 9

Текущий контроль

 1. Устный опрос

Темы 23, 24, 25, 26, 27, 28

1. Дайте ответы на вопросы,демонстрируя все регистры общения.  

1. What makes a good teacher?  

2. Who is to blame when kids behave badly?  
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3. Five simple rules to make our schools good enough for our children  

 

2. Устный опрос  

Чтение: Используя материал текстов, проанализируйте социальные, этнические, конфессиональные, культурные

и иные различия народов.  

 

Тексты для чтения:  

- ?Angel Pavement? by J.Priestly (Аракин ?Практический Курс Английского Языка?, p.192)  

- ?The Younger Generation Knows Best? (?For and Against? by L.G. Alexander, p.207)  

- ?Childhood is Certainly not the Happiest Time of your Life? (?For and Against? by L.G. Alexander, p.210)  

 

 

3. Говорение  

Темы для обсуждения:  

 

1. The problem of the young: low incomes, housing problems, lack of entertainment.  

2. The generation gap: myth or reality?  

3. The difference between manhood and childhood is the difference between independence and subjection.  

4. Juvenile delinquency. Who is to blame: family? School? Street? Social conditions?  

 

4. Аудирование:  

 

1. Отрывок из книги Ш.Бронте ?Джейн Эйр? / ?Jane Eyre? by Ch. Brontё (p.18)  

2. ?Раздражающие привычки? / ?Irritating habits?  

3. ?Детские воспоминания Г. Эстефан? / A radio interview with G. Estefan;  

 

5. Role-play:  

The ?generation gap?, i.e. the parent-child relationship, is one of the most urgent problems of today. What are the causes

of numerous misunderstandings between the generations?  

 

6. Discuss the following in dialogues arguing the point:  

 

1. ?Paul feels free to express himself with me just as he would with his friend. He accepts me as a kind of friend.? Do you

think that this kind of teacher-pupil relationship is accepted? Should there exist a kind of ?distance? between teacher and

pupil? Should the pupil?s familiarity be encouraged or discouraged?  

2. ?Teenagers aren?t really so different?. Aren?t they? If they are? In what? If they are not? Try to prove it.  

3. ?But look at the way they dress and their hair!? Yes! What about juvenile clothes and fashions?! And as to hair. It is, of

course, a heart-breaking topic of many domestic rows.  

7. Чтение:  

 

Тексты для чтения:  

- ?Anthony in Blue Alsatia? by E.Farjeon (Аракин ?Практический Курс Английского Языка?, p.157);  

- ?The Only Way to travel is on Foot ? from ?For and against? by L.G. Alexander;  

- ?Romantic Interlude? from Cosmopolitan (June, 1995, p. 37)  

- ?Globetrotter?s guide? from Cosmopolitan (June, 1995, p. 15)  

- ?How to throw a perfect party? from Cosmopolitan (June, 1995, p. 87)  

 

8. Аудирование:  

1. Camping is an ideal way of spending a holiday? (John Soars, Liz Soars. Headway. Advanced, Unit 2)  

2. The tourist trade? (John Soars, Liz Soars. Headway. Advanced, Unit 2)  

 

 

9. Give synonyms to the following words: To encounter; To immerse; A denizen; Wonder.  

 

10. Answer the questions: 1.Does travelling really help you to learn more about history?2.Why do we need to know the

history?3.What is the best way to learn/experience a new culture while you are travelling? Is it so necessary? 4.While

travelling abroad some people still prefer to eat at McDonalds. Why?5.Do you prefer to plan your trip by yourself or go

with the guide? Do you like challenges?6.Do you have a dream destination? Where does it come from?7.Do you have a

travel checklist? Do you think it is important to have one?  

 

 2. Контрольная работа

Тема 28
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Выберите правильный ответ:  

1.Which meaning is wrong?  

1.sense a)a feeling b).slip a)to escape  

b)practical wisdom b)to put into  

c)care c)to become lower or weaker  

 

2.stir a)to be in a motion 4)threaten a)to pull on or off quickly  

b)to intend to do b)to use threats towards  

c)to cause to move c)to give warning of  

 

2.Explain  

1.to make no sense 4.I?m not to be trifled with.  

2.to be revenged 5.to cut a foolish figure  

3.He?s quite a character. 6.to refuse point black  

 

3. Translate.  

1.Он уже месяц был под арестом, поэтому она не сдержалась и дала волю слезам при встрече. 2.Ей ничего не

будет стоить перехватить информацию просто из злости. 3.Кто вы такой, чтобы предупреждать нас об

опасностях, я и пальцем не пошевельну, так как не доверяю вам.  

 

4.Paraphrase.  

1.to injure smb. playing back evil 5.sharp  

2.moral strength 6.easily hurt  

3.to go slowly downward 7.to do harm or damage  

4.to give a caution to  

5.Make up a situation.  

Устроить сцену, ограбить, пугающий, избегать кого-либо, очень, почему бы не сделать что-либо, испугать.  

 

5. Find synonyms in the text to the following words: to begin the journey; big; beforehand; the prices/costs too high, too

expensive; to pass through e.g. customs; fees; a person who lies to/tricks you and takes all your money; important things;

to shorten; to ground.  

 

6. Translate the phrases into English and make up sentences with them. Действующие паспорта; Посадочный талон;

Бюджетные авиалинии; Предварительно забронированные билеты; Подтверждение; Заблокировать; Снятие

наличных; Прибытие багажа; Международные цены на услуги роуминга.  

 

7. Answer the questions: 1.What are the essentials while travelling according to the author of the article? List the main

important points. Do you agree with the author? Why? / Why not?2.Can you add other factors that were not mentioned?  

 

8. Make up as many word combinations with the following words as possible: To spoil, to invent, deceptive, to leave

behind, decisive, doubtful, musty.  

 

9. Give derivatives of the following words, then make up sentences with them: Invented; Reluctantly; Reputable;

Renovation; Unavoidable; Decisive; Unforgivably;  

 

10. During 5 minutes write down as many words and phrases on the topic ?Hotel? as you can remember from the text

and more... Then compare them with your group mates.  

 

 

 3. Творческое задание

Темы 23, 26, 28

Write an essay:  

1. Traveling is one of the most fascinating pastimes.  

2. The educational value of traveling.  

3. The advantages and disadvantages of a carefully planned trip by a tour operator.  

4. Tourism as organized traveling: advantages and inconveniences.  

5. The best way to spend a holiday.  

6. The problem of the young: low incomes, housing problems, lack of entertainment.  

7. The generation gap: myth or reality?  

8. The difference between manhood and childhood is the difference between independence and subjection.  

9. Juvenile delinquency. Who is to blame: family? School? Street? Social conditions?  

10. The terrible maladies of the young: early alcoholism, drug-taking, sexual promiscuity. What?s to be done?  
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 Зачет 

Вопросы к зачету:

1. The problem of the young: low incomes, housing problems, lack of entertainment.  

2. The generation gap: myth or reality?  

3. The difference between manhood and childhood is the difference between independence and subjection.  

4. Juvenile delinquency. Who is to blame: family? School? Street? Social conditions?  

5. Camping is an ideal way of spending a holiday?  

6. The terrible maladies of the young: early alcoholism, drug-taking, sexual promiscuity. What's to be done?  

7. Camping: danger at hand  

8. Tourism as organized traveling: advantages and inconveniences.  

9. The best way to spend a holiday.  

10. The educational value of traveling.  

11. Traveling is one of the most fascinating pastimes.  

12. The educational value of traveling.  

13. The advantages and disadvantages of a carefully planned trip by a tour operator.  

14. Tourism as organized traveling: advantages and inconveniences.  

15. The best way to spend a holiday.  

16. The problem of the young: low incomes, housing problems, lack of entertainment.  

17. The generation gap: myth or reality?  

18. The difference between manhood and childhood is the difference between independence and subjection.  

19. What makes a good teacher?  

20. Who is to blame when kids behave badly?  

21. Five simple rules to make our schools good enough for our children.  

22. Film making process: art or business?  

23. A friend in need is a friend indeed. How is this proverb related to hiking?  

24. The most exhilarating experience on a hike I've ever had.  

25. It's common knowledge that some films make an impression of run-of-the-mill pictures and some of them are

imperishable. What makes a movie a flop and a commendable flawless work?  

26. The mistakes parents make  

27. The best ways of disciplining children.  

28. You are an experienced backpacker. What's your idea of a good hiking?  

29. Benefits of hiking and possible pitfalls it can involve.  

30. What qualities should the writer possess to be popular with children?  

31. Why don't children's authors win universal acclaim among grown-ups?  

32. Why did the works by Blyton stir up so much controversy?  

33. Did she really mean to preach racism and sex?  

34. Is it useful for children to read fanciful stories that is an escape from reality?  

35. What idea did Ladybird Books contain and what's your standpoint?  

 

 

Семестр 10

Текущий контроль

 1. Устный опрос

Темы 29, 30

1. Используя навыки порождения речи произнесите новые слова с учетом их фонетической организации,

прочитайте отрывки текстов вслух, с сохранением темпа, нормы, узуса и стиля языка  

1. ?The Escape? by W.S.Maugham;  

2. ?Novelist at Work? (Moscow News, 1980)  

3. ?Jane Austen: Hottest Writer in Hollywood? by A.Linklater  

4. ?Marking up a book is not an act of mutilation but love?  

 

2. Говорение  

Темы для обсуждения:  

 

"Мой первый читательский опыт. Книги, которым отдаю предпочтение" My first reading experience. The kind of

books I prefer to read?  

" Роль любимый книги в жизни человека" The literary merit of my favourite book?  

"О пользе чтения для развития" Educational benefits of reading?  

"Роль чтения в обучении" Reading as the most important skill in study?  

"Популярные англоязычные писатели" The most favourite English and American writers?  
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3. Аудирование  

- отрывок из пЪесы Б. Шоу ?Пигмалион?  

- отрывок из книги Дж.Остен ?Эмма?  

- Л.Г.Александер ?Влияние книг на ребенка?  

- ?Рабочий день писателя: интервью с Г.Грином?  

 

4. Round-table talk:  

1. To some people reading is a relaxation as to other people a game of cards, for example. Do you belong to such kind of

readers? If so, what authors and books do you prefer for this sort of reading?  

2. Do you read all books from cover to cover? In general, are you a good or a poor ?skipper?, that is, are you a fast or a

slow reader? How fast do you read?  

3. Are there books that you can read twice, that would remain a source of permanent enrichment to you? If so, what

books could you name among them?  

4. What is reading after all? A source of information? A refuge for the lonely? A pastime? Say what reading is to you after

all.  

 

5. Give the answers to the following questions:  

1. To some people reading is a relaxation as to other people a game of cards, for example. Do you belong to such kind of

readers? If so, what authors and books do you prefer for this sort of reading?  

2. Do you read all books from cover to cover?  

3. Are you a good or a poor /skipper?, that is, are you a fast or a slow reader?  

4. How fast do you read?  

5. Are there books that you can read twice, that would remain a source of permanent enrichment to you?  

6. what books could you name for reading?  

7. What is reading after all? A source of information? A refuge for the lonely? A pastime?  

8. Say what reading is to you after all.  

9.Books: the way to the imaginary world or obscene language?  

10.Books and friends should be few but good.  

 

6. Discuss the following in dialogues arguing the point:  

 

1. ?Paul feels free to express himself with me just as he would with his friend. He accepts me as a kind of friend.? Do you

think that this kind of teacher-pupil relationship is accepted? Should there exist a kind of ?distance? between teacher and

pupil? Should the pupil?s familiarity be encouraged or discouraged?  

2. ?Teenagers aren?t really so different?. Aren?t they? If they are? In what? If they are not? Try to prove it.  

3. ?But look at the way they dress and their hair!? Yes! What about juvenile clothes and fashions?! And as to hair. It is, of

course, a heart-breaking topic of many domestic rows.  

7. Чтение:  

 

Тексты для чтения:  

- ?Anthony in Blue Alsatia? by E.Farjeon (Аракин ?Практический Курс Английского Языка?, p.157);  

- ?The Only Way to travel is on Foot ? from ?For and against? by L.G. Alexander;  

- ?Romantic Interlude? from Cosmopolitan (June, 1995, p. 37)  

- ?Globetrotter?s guide? from Cosmopolitan (June, 1995, p. 15)  

- ?How to throw a perfect party? from Cosmopolitan (June, 1995, p. 87)  

 

8. Аудирование:  

1. Camping is an ideal way of spending a holiday? (John Soars, Liz Soars. Headway. Advanced, Unit 2)  

2. The tourist trade? (John Soars, Liz Soars. Headway. Advanced, Unit 2)  

 

 

9. Give synonyms to the following words: To encounter; To immerse; A denizen; Wonder.  

 

10. Answer the questions: 1.Does travelling really help you to learn more about history?2.Why do we need to know the

history?3.What is the best way to learn/experience a new culture while you are travelling? Is it so necessary? 4.While

travelling abroad some people still prefer to eat at McDonalds. Why?5.Do you prefer to plan your trip by yourself or go

with the guide? Do you like challenges?6.Do you have a dream destination? Where does it come from?7.Do you have a

travel checklist? Do you think it is important to have one?  

 

 

 2. Контрольная работа
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Тема 29

Тема 29  

1.Explain without paraphrasing.  

1.She will no doubt cope with the work.  

2.His smile was artificial.  

3.The view of the house relieved her feelings.  

4.They selected a site for the monument.  

 

2.Translate.  

1.Я достаточно почитал и думаю, что без сомнений сдам этот экзамен.  

2.Я просто предложил представить это, и все. Я как и вы не хочу быть посмешищем.  

3.Давай попытаемся передвинуть шкаф к стене, чтобы не было беды.  

4.Он не просто любитель, он достаточно зрелый художник.  

5.Мне пришлось потратить много сил, чтобы его картину приняли на выставку.  

 

3.Paraphrase.  

1.I could not obtain any information from him.  

2.His works are characterized by beauty of colour.  

3.The choice of pictures for the exhibition was admirable.  

4.Please try and come.  

 

4.Match a word and its meaning.  

1.a picture a)without colour  

2.colourless b)take smth. from person  

3.draw, n c)a perfect type  

4.art d)skill, craft  

5.relieve e)uncertainty of mind  

6.doubt, n f)smth. that attracts attention  

 

5.Translate the phrases. Make up a situation using them.  

Нет сомнений, что; изобразить ч-л в темном цвете; народное искусство; близиться к завершению; в плохом

настроении; естественный выбор; живописный  

 

6. Find synonyms to the given words in the text. Two or more variants are possible. to get / receive; to affect / to weaken;

bribery; sensitive; to use; chances; to disclose; make do smth; fraud; to compensate; to ban / to forbid; to destroy / to

eliminate; fake universities; charges; to outline.  

 

7. Name antonyms to the following words: a praise for; scrupulous; reduction; explicit / open; to put up with / to do nothing

about a problem.  

 

8. Make up as many sentences as you can during 5 minutes with the new words from the text.  

 

9. Question to the text:  

-Is corruption a problem for education systems around the world? -What can be done to prevent it?  

-Is it being taken seriously enough by the local and world authorities?  

 

10. Translate the sentences into Russian using the new vocabulary from the text: 1.The principal took all the necessary

measures to deter cheating and bribery in the classroom.2.The offenders were strictly disciplined. 3.Their scam involved

students and teachers, that is why it had serious consequences.4.At this university students? grades directly depend on

their attendance. 5.The university officials had suspicions on their teachers? unscrupulous behavior, but they couldn?t

prove anything. 6.The punishment was not very tough, they got only suspension. 7.The expulsion came on the heels of

the detection of the fraud. 8.The dean placed him on probation after he was captured with copycat.  

 

 

 3. Письменная работа

Тема 29

Write an essay:  

1. To some people reading is a relaxation as to other people a game of cards, for example. Do you belong to such kind of

readers? If so, what authors and books do you prefer for this sort of reading?  

2. Do you read all books from cover to cover?  

3. Are you a good or a poor /skipper?, that is, are you a fast or a slow reader?  

4. How fast do you read?  
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5. Are there books that you can read twice, that would remain a source of permanent enrichment to you?  

6. what books could you name for reading?  

7. What is reading after all? A source of information? A refuge for the lonely? A pastime?  

8. Say what reading is to you after all.  

9.Books: the way to the imaginary world or obscene language?  

10.Books and friends should be few but good.  

 

 Зачет 

Вопросы к зачету:

1. To some people reading is a relaxation as to other people a game of cards, for example. Do you belong to such kind of

readers? If so, what authors and books do you prefer for this sort of reading?  

2. Do you read all books from cover to cover?  

3. Are you a good or a poor /skipper?, that is, are you a fast or a slow reader?  

4. How fast do you read?  

5. Are there books that you can read twice, that would remain a source of permanent enrichment to you?  

6. what books could you name for reading?  

7. What is reading after all? A source of information? A refuge for the lonely? A pastime?  

8. Say what reading is to you after all.  

9.Books: the way to the imaginary world or obscene language?  

10.Books and friends should be few but good.  

11. To some people reading is a relaxation as to other people a game of cards, for example. Do you belong to such kind

of readers? If so, what authors and books do you prefer for this sort of reading?  

12. Do you read all books from cover to cover?  

13. Are you a good or a poor /skipper?, that is, are you a fast or a slow reader?  

14. How fast do you read?  

15. Are there books that you can read twice, that would remain a source of permanent enrichment to you?  

16. what books could you name for reading?  

17. What is reading after all? A source of information? A refuge for the lonely? A pastime?  

18. Say what reading is to you after all.  

19.Books: the way to the imaginary world or obscene language?  

20.Books and friends should be few but good.  

21. The advantages and disadvantages of a carefully planned trip by a tour operator.  

22. Tourism as organized traveling: advantages and inconveniences.  

23. The best way to spend a holiday.  

24. The problem of the young: low incomes, housing problems, lack of entertainment.  

25. The generation gap: myth or reality?  

26. The difference between manhood and childhood is the difference between independence and subjection.  

27. Juvenile delinquency. Who is to blame: family? School? Street? Social conditions?  

28. The terrible maladies of the young: early alcoholism, drug-taking, sexual promiscuity. What?s to be done?  

29. To some people reading is a relaxation as to other people a game of cards, for example. Do you belong to such kind

of readers?  

30. If so, what authors and books do you prefer for this sort of reading?  

31. Do you read all books from cover to cover?  

32. In general, are you a good or a poor ?skipper?, that is, are you a fast or a slow reader? How fast do you read?  

33. Are there books that you can read twice, that would remain a source of permanent enrichment to you?  

34. If so, what books could you name among them?  

35. Are there books that you can read twice, that would remain a source of permanent enrichment to you?  

 

6.4 Методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, умений, навыков и (или)

опыта деятельности, характеризующих этапы формирования компетенций

В КФУ действует балльно-рейтинговая система оценки знаний обучающихся. Суммарно по дисциплинe (модулю)

можно получить максимум 100 баллов за семестр, из них текущая работа оценивается в 50 баллов, итоговая

форма контроля - в 50 баллов.

Для зачёта:

56 баллов и более - "зачтено".

55 баллов и менее - "не зачтено".

Для экзамена:

86 баллов и более - "отлично".

71-85 баллов - "хорошо".
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56-70 баллов - "удовлетворительно".

55 баллов и менее - "неудовлетворительно".

Форма

контроля

Процедура оценивания знаний, умений, навыков и (или) опыта

деятельности, характеризующих этапы формирования компетенций

Этап Количество

баллов

Семестр 5

Текущий контроль

Устный опрос Устный опрос проводится на практических занятиях. Обучающиеся

выступают с докладами, сообщениями, дополнениями, участвуют в

дискуссии, отвечают на вопросы преподавателя. Оценивается уровень

домашней подготовки по теме, способность системно и логично излагать

материал, анализировать, формулировать собственную позицию, отвечать

на дополнительные вопросы.  

1 20

Контрольная

работа

Контрольная работа проводится в часы аудиторной работы. Обучающиеся

получают задания для проверки усвоения пройденного материала. Работа

выполняется в письменном виде и сдаётся преподавателю. Оцениваются

владение материалом по теме работы, аналитические способности, владение

методами, умения и навыки, необходимые для выполнения заданий.  

2 20

Творческое

задание

Обучающиеся выполняют задания, требующие создания уникальных

объектов определённого типа. Тип объекта, его требуемые характеристики и

методы его создания определяются потребностями профессиональной

деятельности в соответствующей сфере либо целями тренировки

определённых навыков и умений. Оцениваются креативность, владение

теоретическим материалом по теме, владение практическими навыками.  

3 10

 Экзамен Экзамен нацелен на комплексную проверку освоения дисциплины. Экзамен

проводится в устной или письменной форме по билетам, в которых

содержатся вопросы (задания) по всем темам курса. Обучающемуся даётся

время на подготовку. Оценивается владение материалом, его системное

освоение, способность применять нужные знания, навыки и умения при

анализе проблемных ситуаций и решении практических заданий.

  50

Семестр 6

Текущий контроль

Устный опрос Устный опрос проводится на практических занятиях. Обучающиеся

выступают с докладами, сообщениями, дополнениями, участвуют в

дискуссии, отвечают на вопросы преподавателя. Оценивается уровень

домашней подготовки по теме, способность системно и логично излагать

материал, анализировать, формулировать собственную позицию, отвечать

на дополнительные вопросы.  

1 20

Письменная

работа

Обучающиеся получают задание по освещению определённых теоретических

вопросов или решению задач. Работа выполняется письменно и сдаётся

преподавателю. Оцениваются владение материалом по теме работы,

аналитические способности, владение методами, умения и навыки,

необходимые для выполнения заданий.  

2 20

Контрольная

работа

Контрольная работа проводится в часы аудиторной работы. Обучающиеся

получают задания для проверки усвоения пройденного материала. Работа

выполняется в письменном виде и сдаётся преподавателю. Оцениваются

владение материалом по теме работы, аналитические способности, владение

методами, умения и навыки, необходимые для выполнения заданий.  

3 10

 Экзамен Экзамен нацелен на комплексную проверку освоения дисциплины. Экзамен

проводится в устной или письменной форме по билетам, в которых

содержатся вопросы (задания) по всем темам курса. Обучающемуся даётся

время на подготовку. Оценивается владение материалом, его системное

освоение, способность применять нужные знания, навыки и умения при

анализе проблемных ситуаций и решении практических заданий.

  50

Семестр 7

Текущий контроль

Устный опрос Устный опрос проводится на практических занятиях. Обучающиеся

выступают с докладами, сообщениями, дополнениями, участвуют в

дискуссии, отвечают на вопросы преподавателя. Оценивается уровень

домашней подготовки по теме, способность системно и логично излагать

материал, анализировать, формулировать собственную позицию, отвечать

на дополнительные вопросы.  

1 20
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Форма

контроля

Процедура оценивания знаний, умений, навыков и (или) опыта

деятельности, характеризующих этапы формирования компетенций

Этап Количество

баллов

Творческое

задание

Обучающиеся выполняют задания, требующие создания уникальных

объектов определённого типа. Тип объекта, его требуемые характеристики и

методы его создания определяются потребностями профессиональной

деятельности в соответствующей сфере либо целями тренировки

определённых навыков и умений. Оцениваются креативность, владение

теоретическим материалом по теме, владение практическими навыками.  

2 20

Контрольная

работа

Контрольная работа проводится в часы аудиторной работы. Обучающиеся

получают задания для проверки усвоения пройденного материала. Работа

выполняется в письменном виде и сдаётся преподавателю. Оцениваются

владение материалом по теме работы, аналитические способности, владение

методами, умения и навыки, необходимые для выполнения заданий.  

3 10

 Экзамен Экзамен нацелен на комплексную проверку освоения дисциплины. Экзамен

проводится в устной или письменной форме по билетам, в которых

содержатся вопросы (задания) по всем темам курса. Обучающемуся даётся

время на подготовку. Оценивается владение материалом, его системное

освоение, способность применять нужные знания, навыки и умения при

анализе проблемных ситуаций и решении практических заданий.

  50

Семестр 8

Текущий контроль

Устный опрос Устный опрос проводится на практических занятиях. Обучающиеся

выступают с докладами, сообщениями, дополнениями, участвуют в

дискуссии, отвечают на вопросы преподавателя. Оценивается уровень

домашней подготовки по теме, способность системно и логично излагать

материал, анализировать, формулировать собственную позицию, отвечать

на дополнительные вопросы.  

1 20

Письменная

работа

Обучающиеся получают задание по освещению определённых теоретических

вопросов или решению задач. Работа выполняется письменно и сдаётся

преподавателю. Оцениваются владение материалом по теме работы,

аналитические способности, владение методами, умения и навыки,

необходимые для выполнения заданий.  

2 20

Контрольная

работа

Контрольная работа проводится в часы аудиторной работы. Обучающиеся

получают задания для проверки усвоения пройденного материала. Работа

выполняется в письменном виде и сдаётся преподавателю. Оцениваются

владение материалом по теме работы, аналитические способности, владение

методами, умения и навыки, необходимые для выполнения заданий.  

3 10

 Экзамен Экзамен нацелен на комплексную проверку освоения дисциплины. Экзамен

проводится в устной или письменной форме по билетам, в которых

содержатся вопросы (задания) по всем темам курса. Обучающемуся даётся

время на подготовку. Оценивается владение материалом, его системное

освоение, способность применять нужные знания, навыки и умения при

анализе проблемных ситуаций и решении практических заданий.

  50

Семестр 9

Текущий контроль

Устный опрос Устный опрос проводится на практических занятиях. Обучающиеся

выступают с докладами, сообщениями, дополнениями, участвуют в

дискуссии, отвечают на вопросы преподавателя. Оценивается уровень

домашней подготовки по теме, способность системно и логично излагать

материал, анализировать, формулировать собственную позицию, отвечать

на дополнительные вопросы.  

1 20

Контрольная

работа

Контрольная работа проводится в часы аудиторной работы. Обучающиеся

получают задания для проверки усвоения пройденного материала. Работа

выполняется в письменном виде и сдаётся преподавателю. Оцениваются

владение материалом по теме работы, аналитические способности, владение

методами, умения и навыки, необходимые для выполнения заданий.  

2 20

Творческое

задание

Обучающиеся выполняют задания, требующие создания уникальных

объектов определённого типа. Тип объекта, его требуемые характеристики и

методы его создания определяются потребностями профессиональной

деятельности в соответствующей сфере либо целями тренировки

определённых навыков и умений. Оцениваются креативность, владение

теоретическим материалом по теме, владение практическими навыками.  

3 10
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Форма

контроля

Процедура оценивания знаний, умений, навыков и (или) опыта

деятельности, характеризующих этапы формирования компетенций

Этап Количество

баллов

 Зачет Зачёт нацелен на комплексную проверку освоения дисциплины.

Обучающийся получает вопрос (вопросы) либо задание (задания) и время на

подготовку. Зачёт проводится в устной, письменной или компьютерной

форме. Оценивается владение материалом, его системное освоение,

способность применять нужные знания, навыки и умения при анализе

проблемных ситуаций и решении практических заданий.

  50

Семестр 10

Текущий контроль

Устный опрос Устный опрос проводится на практических занятиях. Обучающиеся

выступают с докладами, сообщениями, дополнениями, участвуют в

дискуссии, отвечают на вопросы преподавателя. Оценивается уровень

домашней подготовки по теме, способность системно и логично излагать

материал, анализировать, формулировать собственную позицию, отвечать

на дополнительные вопросы.  

1 20

Контрольная

работа

Контрольная работа проводится в часы аудиторной работы. Обучающиеся

получают задания для проверки усвоения пройденного материала. Работа

выполняется в письменном виде и сдаётся преподавателю. Оцениваются

владение материалом по теме работы, аналитические способности, владение

методами, умения и навыки, необходимые для выполнения заданий.  

2 20

Письменная

работа

Обучающиеся получают задание по освещению определённых теоретических

вопросов или решению задач. Работа выполняется письменно и сдаётся

преподавателю. Оцениваются владение материалом по теме работы,

аналитические способности, владение методами, умения и навыки,

необходимые для выполнения заданий.  

3 10

 Зачет Зачёт нацелен на комплексную проверку освоения дисциплины.

Обучающийся получает вопрос (вопросы) либо задание (задания) и время на

подготовку. Зачёт проводится в устной, письменной или компьютерной

форме. Оценивается владение материалом, его системное освоение,

способность применять нужные знания, навыки и умения при анализе

проблемных ситуаций и решении практических заданий.

  50

 

 7. Перечень литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля) 

Освоение дисциплины (модуля) предполагает изучение основной и дополнительной учебной литературы.

Литература может быть доступна обучающимся в одном из двух вариантов (либо в обоих из них):

- в электронном виде - через электронные библиотечные системы на основании заключенных КФУ договоров с

правообладателями и предоставленных доступов НЧИ КФУ;

- в печатном виде - в фонде библиотеки Набережночелнинского института (филиала) КФУ. Обучающиеся

получают учебную литературу на абонементе по читательским билетам в соответствии с правилами пользования

библиотекой.

Электронные издания доступны дистанционно из любой точки при введении обучающимся своего логина и пароля

от личного кабинета в системе "Электронный университет". При использовании печатных изданий библиотечный

фонд должен быть укомплектован ими из расчета не менее 0,5 экземпляра (для обучающихся по ФГОС 3++ - не

менее 0,25 экземпляра) каждого из изданий основной литературы и не менее 0,25 экземпляра дополнительной

литературы на каждого обучающегося из числа лиц, одновременно осваивающих данную дисциплину.

Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля),

находится в Приложении 2 к рабочей программе дисциплины. Он подлежит обновлению при изменении условий

договоров КФУ с правообладателями электронных изданий и при изменении комплектования фондов библиотеки

Набережночелнинского института (филиала) КФУ.

 

 

 

 8. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет", необходимых для

освоения дисциплины (модуля) 

British National Corpus - http://corpus.byu.edu/bnc

Oxford dictionaries - https://www.oxforddictionaries.com/

Словарь "Мультитран" - https://www.multitran.ru/

 

 9. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля) 
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Вид работ Методические рекомендации

практические

занятия

Работа на практических занятиях предполагает активное участие в дискуссиях. Для подготовки

к занятиям рекомендуется выделять в материале проблемные вопросы, затрагиваемые

преподавателем в лекции, и группировать информацию вокруг них. Желательно выделять в

используемой литературе постановки вопросов, на которые разными авторам могут быть даны

различные ответы. На основании постановки таких вопросов следует собирать аргументы в

пользу различных вариантов решения поставленных проблем.

Непременными условиями овладения курсом являются:

- регулярное посещение занятий;

- активное участие в семинарах;

- самостоятельная работа.

В случае применения в образовательном процессе ДОТ обучающиеся выполняют задания на

следующих платформах и ресурсах: в цифровом образовательном ресурсе; в команде "Microsoft

Teams"; в Виртуальной аудитории.

 

самостоя-

тельная

работа

Самостоятельная работа студента включает подготовку к практическим занятиям, которая

состоит из 2 этапов:

1й - организационный;

2й - закрепление и углубление теоретических знаний.

На первом этапе студент планирует свою самостоятельную работу, которая включает:

- уяснение задания на самостоятельную работу;

- подбор рекомендованной литературы;

- составление плана работы, в котором определяются основные пункты предстоящей

подготовки.

Составление плана дисциплинирует и повышает организованность в работе.

Второй этап включает непосредственную подготовку студента к занятию. Начинать надо с

изучения рекомендованной литературы. Необходимо помнить, что на лекции обычно

рассматривается не весь материал, а только его часть. Остальная его часть восполняется в

процессе самостоятельной работы. В связи с этим работа с рекомендованной литературой

обязательна. Особое внимание при этом необходимо обратить на содержание основных

положений и выводов, объяснение явлений и

фактов, уяснение практического приложения рассматриваемых теоретических вопросов. В

процессе этой работы студент должен стремиться понять и запомнить основные положения

рассматриваемого материала, примеры, поясняющие его, а также разобраться в

иллюстративном материале.

Заканчивать подготовку следует составлением плана (конспекта) по изучаемому материалу

(вопросу).

 

устный опрос Устный опрос может носить характер интервью или беседы. Беседа представляет собой устное

общение преподавателя со студентом в произвольной форме с одним или несколькими ее

участниками. Во время беседы вопросы могут задавать как преподаватель, так и студенты.

Интервью - это та же беседа, но у же с одним студентом. Вопрос во время интервью задает

только преподаватель.

Для подготовки к устным опросам рекомендуется обращать внимание на проблемные вопросы,

затрагиваемые преподавателем в лекции, и группировать информацию вокруг них. Желательно

выделять в используемой литературе постановки вопросов, на которые разными авторам могут

быть даны различные ответы. На основании постановки таких вопросов следует собирать

аргументы в пользу различных вариантов решения поставленных проблем.

При работе с терминами необходимо обращаться к словарям, в том числе доступным в

Интернете, например на сайте http://dic.academic.ru.

В случае применения в образовательном процессе ДОТ обучающиеся выполняют задания на

следующих платформах и ресурсах: в цифровом образовательном ресурсе; в команде "Microsoft

Teams". 
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Вид работ Методические рекомендации

контрольная

работа

Контрольная работа должна быть структурирована и состоять из:

- содержания;

- введения;

- основной части с названием (разделением на параграфы с названиями);

- заключения;

- библиографического списка по ГОСТ, включающего только те источники, которые так или

иначе задействованы при написании контрольной работы, что подтверждается

соответствующими ссылками. На источники, которые указаны в списке литературы, обязательно

должны быть ссылки в тексте работы.

перечисленного относится к аутентичному материалу:а) сказка, переведенная с родного языка

на иностранный для использования в учебных целях;б) учебник, написанный зарубежными

авторамидля школьников в России;

в) открытка, привезенная из страны изучаемого языка;г) модель дома, изготовленного учеником

в качестве домашнего задания. 5. Установите соответствие терминов (1-6) их дефинициям (а-з).

Используйтекаждую букву только один раз. Два определения являются лишними. Термины 1.

Мониторинг-е2. Контроль -а3.

Контрольная работа проходит в письменной форме или с использованием компьютерных

средств (Microsoft Teams). Обучающийся получает определённое количество заданий. На

выполнение выделяется фиксированное время в зависимости от количества заданий. Оценка

выставляется в зависимости от процента правильно выполненных заданий.

В случае применения в образовательном процессе ДОТ обучающиеся выполняют задания на

следующих платформах и ресурсах: в цифровом образовательном ресурсе; в команде "Microsoft

Teams"; в Виртуальной аудитории.

 

творческое

задание

Творческие задания могут быть индивидуальными и общими. При выполнении письменных

творческих заданий следует выделять следующие компоненты:

- постановка проблемы;

- варианты решения;

- аргументы в пользу тех или иных вариантов решения.

На основе выделения этих элементов проще составлять собственную аргументированную

позицию по рассматриваемому вопросу.

Письменные домашние работы и задания могут быть индивидуальными и общими.

В случае применения в образовательном процессе ДОТ обучающиеся выполняют задания на

следующих платформах и ресурсах: в цифровом образовательном ресурсе; в команде "Microsoft

Teams"; в Виртуальной аудитории. 

экзамен Экзамены являются заключительным этапом изучения всей дисциплины или ее части и

преследуют цель проверить полученные студентом теоретические знания. При подготовке к

экзамену необходимо опираться прежде всего на

лекции и конспекты дисциплины, а также на материалы и на источники, которые разбирались

на практических занятиях в течение семестра. В каждом билете на экзамен содержатся 2

вопроса. Время на подготовку ответа - 20 минут.

Экзамен проходит в устной форме или с использованием компьютерных средств (Microsoft

Teams). На подготовку выделяется фиксированное время в зависимости от количества

вопросов в билете.

В случае применения в образовательном процессе ДОТ обучающиеся выполняют задания на

следующих платформах и ресурсах: в цифровом образовательном ресурсе; в команде "Microsoft

Teams"; в Виртуальной аудитории. 
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Вид работ Методические рекомендации

письменная

работа

Письменные работы и задания могут быть индивидуальными и общими. При выполнении

письменных заданий следует выделять следующие компоненты:

- постановка проблемы;

- варианты решения;

- аргументы в пользу тех или иных вариантов решения.

На основе выделения этих элементов проще составлять собственную аргументированную

позицию по рассматриваемому вопросу.

Письменные домашние работы и задания могут быть индивидуальными и общими.

При подготовке к письменной работе Вам может понадобиться материал, изучавшийся ранее,

поэтому стоит обращаться к соответствующим источникам (учебникам, монографиям, статьям).

К выполнению письменных работ в рамках любого вида

самостоятельной работы можно приступать только после изучения

соответствующей темы (раздела, подраздела).

При выполнении письменных работ в рамках самостоятельных работ

необходимо соблюдать следующие общие требования:

- при написании конспекта, письменных ответов на вопросы,

рефератов, эссе и т.п. текст не должен дословно повторять текст учебника

(учебного пособия), Интернет-ресурса или инструкции;

- текст необходимо писать грамотно, разборчиво, шрифтом 3 или 4;

- графический материал оформлять в соответствии с ГОСТом.

В случае применения в образовательном процессе ДОТ обучающиеся выполняют задания на

следующих платформах и ресурсах: в цифровом образовательном ресурсе; в команде "Microsoft

Teams"; в Виртуальной аудитории. 

зачет При подготовке к зачету необходимо опираться прежде всего на лекции, а также на источники,

которые разбирались на семинарах и практических занятиях в течение семестра. Список

теоретических вопросов выдается студенту заранее. Оценивается владение материалом, его

системное освоение, способность применять нужные знания, навыки и умения при анализе

проблемных ситуаций и решении практических заданий.

Готовиться к зачету необходимо последовательно, с учетом контрольных вопросов,

разработанных ведущим преподавателем кафедры. Сначала следует определить место

каждого контрольного вопроса в соответствующем разделе темы учебной программы, а

затем внимательно прочитать и осмыслить рекомендованные научные работы,

соответствующие разделы рекомендованных учебников. При этом полезно делать хотя бы

самые краткие выписки и заметки. Работу над темой можно считать завершенной, если вы

сможете ответить на все контрольные вопросы и дать определение понятий по изучаемой

теме.

Для обеспечения полноты ответа на контрольные вопросы и лучшего запоминания

теоретического материала рекомендуется составлять план ответа на контрольный вопрос.

Это позволит сэкономить время для подготовки непосредственно перед зачетом за счет

обращения не к литературе, а к своим записям.

Зачет проходит в устной форме или с использованием компьютерных средств (Microsoft

Teams). На подготовку выделяется фиксированное время в зависимости от количества

заданий. Оценка выставляется в зависимости от процента правильно выполненных заданий.

В случае применения в образовательном процессе ДОТ обучающиеся выполняют задания на

следующих платформах и ресурсах: в цифровом образовательном ресурсе; в команде "Microsoft

Teams"; в Виртуальной аудитории.

 

 

 10. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного

процесса по дисциплинe (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных

справочных систем (при необходимости) 

Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса по

дисциплине (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных справочных систем,

представлен в Приложении 3 к рабочей программе дисциплины (модуля).

 

 11. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления образовательного

процесса по дисциплинe (модулю) 

Материально-техническое обеспечение образовательного процесса по дисциплине (модулю) включает в себя

следующие компоненты:

Помещения для самостоятельной работы обучающихся, укомплектованные специализированной мебелью (столы и

стулья) и оснащенные компьютерной техникой с возможностью подключения к сети "Интернет" и обеспечением

доступа в электронную информационно-образовательную среду КФУ.
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Учебные аудитории для контактной работы с преподавателем, укомплектованные специализированной мебелью

(столы и стулья).

Компьютер и принтер для распечатки раздаточных материалов.

Мультимедийная аудитория.

Компьютерный класс.

Лингафонный кабинет.

 

 12. Средства адаптации преподавания дисциплины к потребностям обучающихся инвалидов и лиц с

ограниченными возможностями здоровья 

При необходимости в образовательном процессе применяются следующие методы и технологии, облегчающие

восприятие информации обучающимися инвалидами и лицами с ограниченными возможностями здоровья:

- создание текстовой версии любого нетекстового контента для его возможного преобразования в

альтернативные формы, удобные для различных пользователей;

- создание контента, который можно представить в различных видах без потери данных или структуры,

предусмотреть возможность масштабирования текста и изображений без потери качества, предусмотреть

доступность управления контентом с клавиатуры;

- создание возможностей для обучающихся воспринимать одну и ту же информацию из разных источников -

например, так, чтобы лица с нарушениями слуха получали информацию визуально, с нарушениями зрения -

аудиально;

- применение программных средств, обеспечивающих возможность освоения навыков и умений, формируемых

дисциплиной, за счёт альтернативных способов, в том числе виртуальных лабораторий и симуляционных

технологий;

- применение дистанционных образовательных технологий для передачи информации, организации различных

форм интерактивной контактной работы обучающегося с преподавателем, в том числе вебинаров, которые могут

быть использованы для проведения виртуальных лекций с возможностью взаимодействия всех участников

дистанционного обучения, проведения семинаров, выступления с докладами и защиты выполненных работ,

проведения тренингов, организации коллективной работы;

- применение дистанционных образовательных технологий для организации форм текущего и промежуточного

контроля;

- увеличение продолжительности сдачи обучающимся инвалидом или лицом с ограниченными возможностями

здоровья форм промежуточной аттестации по отношению к установленной продолжительности их сдачи:

- продолжительности сдачи зачёта или экзамена, проводимого в письменной форме, - не более чем на 90 минут;

- продолжительности подготовки обучающегося к ответу на зачёте или экзамене, проводимом в устной форме, - не

более чем на 20 минут;

- продолжительности выступления обучающегося при защите курсовой работы - не более чем на 15 минут.

Программа составлена в соответствии с требованиями ФГОС ВО и учебным планом по специальности: 45.05.01

"Перевод и переводоведение" и специализации "Лингвистическое обеспечение межгосударственных отношений".
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Освоение дисциплины (модуля) предполагает использование следующего программного обеспечения и

информационно-справочных систем:

Операционная система Microsoft Windows 7 Профессиональная или Windows XP (Volume License)

Пакет офисного программного обеспечения Microsoft Office 365 или Microsoft Office Professional plus 2010

Браузер Mozilla Firefox

Браузер Google Chrome

Adobe Reader XI или Adobe Acrobat Reader DC

Kaspersky Endpoint Security для Windows

Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе

"ZNANIUM.COM", доступ к которой предоставлен обучающимся. ЭБС "ZNANIUM.COM" содержит произведения

крупнейших российских учёных, руководителей государственных органов, преподавателей ведущих вузов страны,

высококвалифицированных специалистов в различных сферах бизнеса. Фонд библиотеки сформирован с учетом

всех изменений образовательных стандартов и включает учебники, учебные пособия, учебно-методические

комплексы, монографии, авторефераты, диссертации, энциклопедии, словари и справочники,

законодательно-нормативные документы, специальные периодические издания и издания, выпускаемые

издательствами вузов. В настоящее время ЭБС ZNANIUM.COM соответствует всем требованиям федеральных

государственных образовательных стандартов высшего образования (ФГОС ВО) нового поколения.

Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе

Издательства "Лань" , доступ к которой предоставлен обучающимся. ЭБС Издательства "Лань" включает в себя

электронные версии книг издательства "Лань" и других ведущих издательств учебной литературы, а также

электронные версии периодических изданий по естественным, техническим и гуманитарным наукам. ЭБС

Издательства "Лань" обеспечивает доступ к научной, учебной литературе и научным периодическим изданиям по

максимальному количеству профильных направлений с соблюдением всех авторских и смежных прав.

Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе

"Консультант студента", доступ к которой предоставлен обучающимся. Многопрофильный образовательный

ресурс "Консультант студента" является электронной библиотечной системой (ЭБС), предоставляющей доступ

через сеть Интернет к учебной литературе и дополнительным материалам, приобретенным на основании прямых

договоров с правообладателями. Полностью соответствует требованиям федеральных государственных

образовательных стандартов высшего образования к комплектованию библиотек, в том числе электронных, в

части формирования фондов основной и дополнительной литературы.


